Einh=Il’ TH-US 240

Originalbetriebsanleitung
Stand-Bandschleifer

Originalna navodila za uporabo
Stojedi tracni brusilnik

Eredeti hasznalati utasitas
Allvanyos szalagcsiszolo

Originalne upute za uporabu
Stacionarna tra¢na brusilica

Originalna uputstva za upotrebu
Stacionarna trakasta brusilica

Originalni navod k obsluze
Stojanova pasova bruska

Originalny navod na obsluhu
Stojanova pasova bruska
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D

Warnung - Zur Verringerung des Verletzungsrisikos Bedienungsanleitung lesen

®

Tragen Sie einen Gehorschutz. Die Einwirkung von Larm kann Gehdrverlust bewirken.

@

Tragen Sie eine Staubschutzmaske. Beim Bearbeiten von Holz und anderer Materialien kann ge-
sundheitsschadlicher Staub entstehen. Asbesthaltiges Material darf nicht bearbeitet werden!

Tragen Sie eine Schutzbrille. Wahrend der Arbeit entstehende Funken oder aus dem Gerét heraus-
tretende Splitter, Spane und Staube kdnnen Sichtverlust bewirken.
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A\ Achtung!

Beim Benutzen von Geraten missen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshin-
weise deshalb sorgfaltig durch. Bewahren Sie die-
se gut auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit
zur Verfigung stehen. Falls Sie das Geréat an an-
dere Personen libergeben sollten, handigen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
bitte mit aus. Wir tibernehmen keine Haftung fir
Unfélle oder Schaden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen
entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden
Sie im beiliegenden Heftchen!

A\ Warnung

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle
Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir
die Zukunft auf.

2. Gerétebeschreibung und
Lieferumfang

2.1 Geratebeschreibung

(Bild 1/3/6/8/11)

Ein-/Ausschalter

Schutzglas

Funkenabweiser

Schutzhaube

Schleifscheibe

Sternschraube Werkstiickauflage
Werkstiickauflage
Befestigungslécher

Standful3

10. Justierschraube Funkenabweiser
11. Schleifband

12. Spannschraube fiir obere Bandrolle
13. Spannhebel

14. Befestigungsschraube fur seitl. Abdeckung
15. Justierschraube Bandlauf

©CReNOOhON
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2.2 Lieferumfang
Bitte Uberprifen Sie die Vollstandigkeit des Arti-
kels anhand des beschriebenen Lieferumfangs.
Bei Fehlteilen wenden Sie sich bitte spatestens
innerhalb von 5 Arbeitstagen nach Kauf des Arti-
kels unter Vorlage eines glltigen Kaufbeleges an
unser Service Center oder an den nachstgelege-
nen zustandigen Baumarkt. Bitte beachten Sie
hierzu die Gewahrleistungstabelle in den Garan-
tiebestimmungen am Ende der Anleitung.
Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie
das Gerat vorsichtig aus der Verpackung.
Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-
wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen
(falls vorhanden).
Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstan-
dig ist.
Kontrollieren Sie das Geréat und die Zubehor-
teile auf Transportschaden.
Bewahren Sie die Verpackung nach Méglich-
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Achtung!

Geréat und Verpackungsmaterial sind kein
Kinderspielzeug! Kinder diirfen nicht mit
Kunststoffbeuteln, Folien und Kleinteilen
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr!

Originalbetriebsanleitung
Sicherheitshinweise

3. BestimmungsgemaéBe
Verwendung

Der Schleifer ist ein Kombigerat fiir Grob- und
Feinschliff von Metallen, Hélzern aller Art und an-
deren Materialien unter Verwendung der entspre-
chenden Schleifscheibe bzw. Schleifbandes.

Es durfen nur flr die Maschine geeignete Schleif-
bander, bzw. Schleifscheiben die den Kenndaten
in dieser Anleitung entsprechen, verwendet
werden.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden! Trotz bestimmungsgemaBer
Verwendung kénnen bestimmte Restrisikofakto-
ren nicht vollstdndig ausgerdumt werden. Bedingt
durch die Konstruktion und den Aufbau der Ma-
schine kénnen folgende Punkte auftreten:

Bertihrung der Schleifscheibe im nicht abge-

deckten Bereich.

Herausschleudern von Teilen aus beschadig-
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ten Schleifscheiben.

Herausschleudern von Werkstlicken und
Werkstlickteilen.

Gehorschaden bei Nichtverwendung des né-
tigen Gehdrschutzes.

Gesundheitsschadliche Emissionen von
Holzstauben bei Verwendung in geschlosse-
nen Raumen.

Die rotierenden Teile des Gerates kdnnen aus
funktionellen Griinden nicht abgedeckt wer-
den. Gehen Sie daher mit Bedacht vor und
halten Sie das Werkstuick gut fest, um ein Ver-
rutschen zu vermeiden, wodurch lhre Hande
mit dem Schleifband in Beriihrung kommen
kénnten.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere darlber hinaus-
gehende Verwendung ist nicht bestimmungsge-
man. Fir daraus hervorgerufene Schaden oder
Verletzungen aller Art haftet der Benutzer/Bedie-
ner und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestim-
mungsgeman nicht fur den gewerblichen, hand-
werklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir Gbernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tatigkeiten eingesetzt wird.

4. Technische Daten

Nennspannung: ........cccccceceeneenee. 230V ~50Hz
Aufnahmeleistung: .... .. 240 W S2 30 min
Leerlaufdrehzahl n: .........cccoeiiinnen 2950 min™
@ Schleifscheibe: .........cccoevvveeieiennenn. 150 mm
Schleifscheibendicke: .........c.cccooevveiinienne 20 mm
@ Bohrung Schleifscheibe: .................... 12,7 mm
max. Umfangsgeschwindigkeit:............. 23,17 m/s
Bandgeschwindigkeit:............cccceceenene 900 m/min
Schleifband.........c.cccoeeiiiniiiieenn. 50 x 686 mm
GEeWIChE ..o 7,2 kg

Einschaltdauer:

Die Einschaltdauer S2 30 min (Kurzzeitbetrieb)
sagt aus, dass der Motor mit der Nennleistung
(240 W) nur fiir die auf dem Datenschild angege-
bene Zeit (30 min) dauernd belastet werden darf.
Andernfalls wiirde er sich unzul&ssig erwéarmen.
Wéhrend der Pause kiihlt sich der Motor wieder
auf seine Ausgangstemperatur ab.
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Gerausch und Vibration
Die Gerausch- und Vibrationswerte wurden ent-
sprechend EN 61029 ermittelt.

Schalldruckpegel L ,........coccocniincien. 70,8 dB(A)
Unsicherheit KpA ............................................ 3dB
Schallleistungspegel L, ........cccccuvne. 83,8 dB(A)
Unsicherheit K, .o.oooovnieiniiic 3dB

Tragen Sie einen Gehorschutz.
Die Einwirkung von Larm kann Gehorverlust be-
wirken.

Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier
Richtungen) ermittelt entsprechend EN 61029.

Schwingungsemissionswert a, < 2,5 m/s?
Unsicherheit K = 1,5 m/s?

Warnung!

Der angegebene Schwingungsemissionswert ist
nach einem genormten Prufverfahren gemessen
worden und kann sich, abhangig von der Art und
Weise, in der das Elektrowerkzeug verwendet
wird, andern und in Ausnahmefallen tber dem
angegebenen Wert liegen.

Der angegebene Schwingungsemissionswert
kann zum Vergleich eines Elektrowerkzeuges mit
einem anderen verwendet werden.

Der angegebene Schwingungsemissionswert
kann auch zu einer einleitenden Einschéatzung der
Beeintrachtigung verwendet werden.

Beschranken Sie die Gerduschentwicklung
und Vibration auf ein Minimum!
Verwenden Sie nur einwandfreie Gerate.
Warten und reinigen Sie das Gerat regelma-
Big.
Passen Sie lhre Arbeitsweise dem Gerat an.
Uberlasten Sie das Gerat nicht.
Lassen Sie das Gerat gegebenenfalls lber-
prifen.
Schalten Sie das Gerat aus, wenn es nicht
benutzt wird.
Tragen Sie Handschuhe.
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Restrisiken

Auch wenn Sie dieses Elektrowerkzeug
vorschriftsmaBig bedienen, bleiben immer
Restrisiken bestehen. Folgende Gefahren
kénnen im Zusammenhang mit der Bauweise
und Ausfiihrung dieses Elektrowerkzeuges
auftreten:

1.

2.

3.

Lungenschéaden, falls keine geeignete Staub-
schutzmaske getragen wird.

Gehdrschaden, falls kein geeigneter Gehor-
schutz getragen wird.

Gesundheitsschaden, die aus Hand-Arm-
Schwingungen resultieren, falls das Gerat
Uber einen langeren Zeitraum verwendet wird
oder nicht ordnungsgeman gefiihrt und ge-
wartet wird.

5. Vor Inbetriebnahme

Uberzeugen Sie sich vor dem AnschlieBen, dass

die Daten auf dem Typenschild mit den Netzdaten
Ubereinstimmen.

Ziehen Sie immer den Netzstecker, bevor Sie

Einstellungen am Gerat vornehmen.

5.1

Die Maschine muss standsicher aufgestellt
werden, d. h. auf einer Werkbank o. &. fest-
schrauben.

Vor Inbetriebnahme mussen alle Abdeckun-
gen und Sicherheitsvorrichtungen ordnungs-
geman montiert sein.

Die Schleifscheiben missen frei laufen kén-
nen.

Montage Funkenabweiser

(Bild 1/3/4/5)

Flhren Sie den Funkenabweiser (3) unter die
Schutzhaube (4). Schrauben Sie den Funken-
abweiser (3) mit der Justierschraube (10) an
der Schutzhaube (4) fest.

Verwenden Sie hierzu die Schraube (10) mit
dem Federring (a), der Scheibe (b) und der
Mutter (c), welche am Funkenabweiser (3)
befestigt sind. Zur Montage benétigen Sie
einen Schraubendreher und einen entspre-
chenden Ringschliissel mit dem Sie gegen-
halten (Bild 3).

Stellen Sie den Funkenabweiser (3) mittels
der Justierschraube (10) so ein, dass der
Abstand zwischen Trockenschleifscheibe (5)
und Funkenabweiser (3) so gering wie mdg-
lich und in keinem Fall gréBer als 2 mm ist.
Stellen Sie den Funkenabweiser (3) peri-
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odisch so ein, so dass der Verschleif3 der
Scheibe ausgeglichen wird.

5.2 Montage Werkstiickauflagen
(Bild 1/6 /6a/Pos. 7)
Verschrauben Sie die Werkstuickauflagen (7)
mit den Sternschrauben (6) am Schleifer.
Hierzu schieben Sie die Schraube (a) durch
die Aussparung, wo die Werkstiickauflage
(7) befestigt werden soll. Setzen Sie dann
die Werkstlickauflage (7), dann die Scheibe
(b) und Zahnscheibe (c) auf. Zuletzt wird die
Sternschraube (6) aufgesetzt und festgezo-
gen.

5.3 Einstellung Werkstiickauflagen
(Bild 7 / Pos. 7)
Stellen Sie die Werkstiickauflagen (7) mit
Hilfe der Sternschrauben (6) so ein, dass der
Abstand zwischen Trockenschleifscheibe (5)
und Werkstlickauflage (7) so gering wie még-
lich und in keinem Fall gréBer als 2 mm ist.
Stellen Sie die Werkstiickauflagen (7) peri-
odisch so ein, dass der Verschleif3 der Tro-
ckenschleifscheibe (5) ausgeglichen wird.

5.4 Wechsel der Schleifscheibe

(Bild 8/9/10)
Entfernen Sie die 3 Schrauben (14) des Schutz-
haubenseitenteils (B) und nehmen Sie dieses ab.
Entfernen Sie dann die Schrauben (14) und neh-
men die seitliche Schutzabdeckung ab. Lockern
Sie die Mutter (D) (Achtung die Schleifscheibe
ist mit einem Linksgewinde verschraubt),
indem Sie die Mutter der gegenliberliegenden
Laufrolle des Schleifbandes gegenhalten. Neh-
men Sie anschlieBend den Flansch (C) ab. Nun
kénnen Sie die Schleifscheibe (5) austauschen.
Die Montage erfolgt mit Hilfe eines Lappens.
Setzen Sie den Flansch (C) und die Mutter (D)
auf die Welle und halten mit dem Lappen gegen,
wenn Sie die Mutter (D) festziehen.

5.5 Wechsel des Schleifbandes
(Bild 1/11)
Losen Sie die 3 Schrauben (14) und nehmen
Sie die seitliche Schutzabdeckung ab. Lo-
ckern Sie die Spannschraube fiir die obere
Bandrolle (12) einige Umdrehungen.
Driicken Sie den Spannhebel (13) nach un-
ten und ziehen Sie das Schleifband von den
Laufrollen.
Legen Sie das neue Schleifband (11) mittig
auf die untere und obere Laufrolle auf und
lassen Sie den Spannhebel (13) los.
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Ziehen Sie nun die Spannschraube (12) fest
und montieren Sie die seitliche Abdeckung.
Mit der seitlichen Justierschraube Bandlauf
(15) kénnen Sie den Bandlauf einstellen,

in dem Sie die Mutter der Justierschraube
Bandlauf (15) lockern und mit einem Schrau-
bendreher die Bandlaufgenauigkeit einstellen
kdnnen. Am besten drehen Sie hierzu das
Schleifband mit der Hand um den Bandlauf
genau einstellen zu kénnen. Wenn Sie den
Bandlauf eingestellt haben, ziehen Sie die
Mutter mit einem Ringschliissel wieder fest.

6. Bedienung

6.1 Ein-/Ausschalter (1)

Stellen Sie den Ein-/Ausschalter (1) zum Ein-
schalten auf die Position 1.

Zum Ausschalten Ein-/Ausschalter (1) in Position
0 bringen.

Warten Sie nach dem Einschalten ab, bis das
Gerat seine maximale Drehzahl erreicht hat. Be-
ginnen Sie erst dann mit dem Schleifen.

6.2 Schleifen
Legen Sie das Werkstlick auf die Werkstiick-
auflage (7) auf und fihren Sie es langsam im
gewunschten Winkel an die Schleifscheibe
(5) heran, bis es diese ber(hrt.
Bewegen Sie das Werkstlick leicht hin und
her um ein optimales Schleifergebnis zu er-
halten. Die Schleifscheibe (5) wird so auBer-
dem gleichmaBig abgenutzt. Lassen Sie das
Werkstuick zwischendurch abkuhlen.

6.3 Bandschleifen
Halten Sie das Werkstlick wahrend des
Schleifens immer gut fest.
Uben Sie keinen groBen Druck aus.
Das Werkstlick sollte beim Schleifen auf dem
Schleifband, hin und her bewegt werden, um
zu verhindern, dass das Schleifpapier einsei-
tig verschleif3t!
Wichtig! Holzstlicke sollten immer in Richtung
der Holzmaserung geschliffen werden, um
ein Absplittern zu verhindern.
Achtung!
Sollte beim Arbeiten die Scheibe oder das
Schleifband blockieren, nehmen Sie bitte ihr
Werkstlick weg und warten, bis das Gerat seine
Hdéchstdrehzahl erneut erreicht hat.
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7. Austausch der
Netzanschlussleitung

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerates
beschadigt wird, muss sie durch den Hersteller
oder seinen Kundendienst oder eine ahnlich qua-
lifizierte Person ersetzt werden, um Gefahrdun-
gen zu vermeiden.

8. Reinigung, Wartung und
Ersatzteilbestellung

Ziehen Sie vor allen Reinigungsarbeiten den
Netzstecker.

8.1 Reinigung
Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze
und Motorengehause so staub- und schmutz-
frei wie moglich. Reiben Sie das Geréat mit
einem sauberen Tuch ab oder blasen Sie es
mit Druckluft bei niedrigem Druck aus.
Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt
nach jeder Benutzung reinigen.
Reinigen Sie das Gerat regelmaBig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife. Ver-
wenden Sie keine Reinigungs- oder Lésungs-
mittel; diese kdnnten die Kunststoffteile des
Geréates angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Gerateinnere gelangen
kann. Das Eindringen von Wasser in ein Elek-
trogerat erhéht das Risiko eines elektrischen
Schlages.

8.2 Wartung
Im Gerateinneren befinden sich keine weiteren zu
wartenden Teile.

8.3 Ersatzteilbestellung:
Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende An-
gaben gemacht werden;
Typ des Gerates
Artikelnummer des Geréates
Ident-Nummer des Gerates
Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatz-
teils
Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter
www.isc-gmbh.info
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9. Entsorgung und
Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschéden zu verhindern. Diese Verpa-
ckung ist Rohstoff und ist somit wieder verwend-
bar oder kann dem Rohstoffkreislauf zurtickge-
fihrt werden. Das Gerat und dessen Zubehor
bestehen aus verschiedenen Materialien, wie
z.B. Metall und Kunststoffe. Defekte Gerate ge-
héren nicht in den Hausmill. Zur fachgerechten
Entsorgung sollte das Geréat an einer geeigneten
Sammelstellen abgegeben werden. Wenn lhnen
keine Sammelstelle bekannt ist, sollten Sie bei
der Gemeindeverwaltung nachfragen.

10. Lagerung

Lagern Sie das Gerat und dessen Zubehdr an
einem dunklen, trockenen und frostfreiem sowie
fir Kinder unzugénglichem Ort. Die optimale
Lagertemperatur liegt zwischen 5 und 30 °C.
Bewahren Sie das Elektrowerkzeug in der Origi-
nalverpackung auf.

-10-
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Nur fur EU-Lénder
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmdll!

Geman europaischer Richtlinie 2012/19/EG (ber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht mussen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer umwelt-
gerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Recycling-Alternative zur Riicksendeaufforderung:

Der Eigentlimer des Elektrogerétes ist alternativ anstelle Riicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerat kann hierfir auch einer
Ricknahmestelle Gberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirt-
schafts- und Abfallgesetze durchfuhrt. Nicht betroffen sind den Altgeraten beigefuigte Zubehdérteile und
Hilfsmittel ohne Elektrobestandteile.

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und Begleitpapieren der Produkte,
auch auszugsweise, ist nur mit ausdriicklicher Zustimmung der iISC GmbH zuléssig.

Technische Anderungen vorbehalten

11 -
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Garantiebestimmungen

Die Fa.iSC GmbH bzw. der zustandige Baumarkt garantiert die Behebung von Méngeln bzw. den Geréa-
teaustausch entsprechend der unten stehenden Ubersicht, wobei die gesetzlichen Gewahrleistungsan-
spruche unberihrt bleiben.

Kategorie Beispiel Garantieleistung
Méngel an Material oder Kons- 24 Monate
truktion
VerschleiBteile* 6 Monate
Verbrauchsmaterial/ Schleifpapier, Schleifscheiben Garantie nur bei Sofortdefekt
Verbrauchsteile* (24h nach Kauf / Kaufbelegda-

tum)

Fehlteile 5 Arbeitstage

* nicht zwingend im Lieferumfang enthalten!

Beziiglich VerschleiBteilen, Verbrauchsmaterial und Fehlteilen garantiert die Fa. iSC GmbH bzw. der
zustandige Baumarkt eine Mangelbehebung bzw. eine Nachlieferung nur, wenn der Mangel innerhalb
von 24h (Verbrauchsmaterial), 5 Arbeitstagen (Fehlteilen) oder 6 Monaten (VerschleiBteile) nach Kauf
angezeigt und das Kaufdatum durch Kaufbeleg nachgewiesen wird.

Bei Mangeln an Material oder Konstruktion, bitten wir Sie im Garantiefall das Gerat zusammen mit bei-
liegender Geratekarte einzureichen und diese vollstandig auszufiillen. Wichtig ist hierbei eine genaue
Fehlerbeschreibung anzugeben.

Beantworten Sie hierflr folgende Fragen:
Hat das Gerat bereits einmal funktioniert oder war es von Anfang an defekt?
Ist Innen vor dem Auftreten des Defektes etwas aufgefallen (Symptom vor Defekt)?
Welche Fehlfunktion weist das Geréat Ihrer Meinung nach auf (Hauptsymptom)?
Beschreiben Sie diese Fehlfunktion.

-12-
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Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht

einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter

der auf dieser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gerne stehen wir Ihnen auch telefo-
nisch Uber die angegebene Servicerufnummer zur Verflgung. Fir die Geltendmachung von Garantiean-
sprichen gilt folgendes:

1. Diese Garantiebedingungen regeln zuséatzliche Garantieleistungen. lhre gesetzlichen Gewahrleis-
tungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garantieleistung ist fiir Sie kos-
tenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlielich auf Mangel am Gerat, die nachweislich auf einem
Material- oder Herstellungsfehler beruhen und ist nach unserer Wahl auf die Behebung solcher
Mangel am Geréat oder den Austausch des Gerates beschrankt.

Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungsgeman nicht fir den gewerblichen, handwerk-
lichen oder beruflichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht zustan-
de, wenn das Gerat innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebetrieben
verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden Beanspruchung ausgesetzt war.

3. Von unserer Garantie ausgenommen sind:

- Schaden am Gerét, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fach-
gerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine
falsche Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestim-
mungen oder durch Aussetzen des Geréts an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde
Pflege und Wartung entstanden sind.

- Schaden am Gerét, die durch missbréauchliche oder unsachgeméaBe Anwendungen (wie z.B. Uber-
lastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehor),
Eindringen von Fremdkérpern in das Gerat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, Transportschaden),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden
sind.

- Schaden am Gerét oder an Teilen des Gerats, die auf einen gebrauchsgemasen, tblichen oder
sonstigen natirlichen Verschleif3 zurtickzufthren sind.

4. Die Garantiezeit betragt 24 Monate und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerates. Garantieanspri-
che sind vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt
haben, geltend zu machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Ga-
rantiezeit ist ausgeschlossen. Die Reparatur oder der Austausch des Gerates flihrt weder zu einer
Verlangerung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fiir das Gerat
oder fiir etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-
Services.

5. Fir die Geltendmachung lhres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Geréat an unter:
www.isc-gmbh.info. Ist der Defekt des Gerates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie
umgehend ein repariertes oder neues Gerat zurlick.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerat, die vom
Garantieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerét bitte an unsere Service-
adresse.

Fur Verschlei3-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschrankungen dieser Garantie ge-
man den Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)
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09951 / 95 920 + Durchwahl:
Allgemeine Fragen -00 | Klima/Heizen/Entfeuchten -30
Stromerzeuger -05 | Werkzeugtechnik - Handgefuhrt -35
Gartentechnik - Benzin -10 | Werkzeugtechnik - Stationar -40
Gartentechnik - Elektro -15 | Fragen zur Rechnung -50
Gartentechnik - Akku -20 | Reparaturanfragen -60
Gewachshaus / Metallgeratehaus -25

Telefax: 01805 / 835 830 (Festnetz: 14 ct/min, Mobilfunk max.: 42 ct/min)
E-Mail: info@isc-gmbh.info - Internet: www.isc-gmbh.info
iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)
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®

Opozorilo! Da bi zmanjsali tveganje poSkodb, preberite navodila za uporabo!

®

Uporabljajte zascito za uSesa. U¢inkovanje hrupa lahko povzro¢i izgubo sluha.

@

Uporabljajte protiprasno zaséitno masko. Pri obdelavi lesa in drugih materialov lahko pride do
nastajanja zdravju Skodljivega prahu. Materiala, ki vsebuje azbest, ne smete obdelovati!

Uporabljajte zasc¢itna oc¢ala. Med delom nastajajoce iskre ali iz naprave izletajoci del¢ki, ostruzki in
prah lahko povzrocijo izgubo vida.

-15-
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A Pozor!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati nekaj
varnostnih ukrepov, da bi preprecili poskodbe
in materialno $kodo. Zato skrbno preberite ta
navodila za uporabo/varnostne napotke. Le-te
dobro shranite tako, da boste imeli zmeraj pri
roki potrebne informacije. Ce bi napravo izrogili
drugim osebam, Vas prosimo, da jim izro¢ite tudi
ta navodila za uporabo/varnostne napotke. Ne
prevzemamo nobene odgovornosti za nezgode
ali Skodo, ki bi nastale zaradi neupo$tevanja teh
navodil za uporabo in varnostnih napotkov.

1. Varnostni napotki

Odgovarjajoce varnostne napotke lahko prebere-
te v prilozeni knjizici!

A Opozorilo!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil
ima lahko za posledico elektriéni udar, pozar in/ali
hude poskodbe. Shranite vse varnostne napot-
ke in navodila za kasnejSo uporabo.

2. Opis naprave na obseg dobave

Opis naprave (slika 1/3/6/8/11)
Stikalo za vklop/izklop

Zascitno steklo

Odbijac isker

Zasg¢itni pokrov

Brusilni kolut

Zvezdasti vijak opore za obdelovanca
Opora za obdelovanca

Pritrdilne luknje

Oporna noga

. Nastavni vijak odbijac¢a isker

. Brusilni trak

. Vpenjalni vijak za zgornjo sredino valjcka
. Napenjalo

. Pritrdilni vijak za stranski pokrov

. Nastavni vijak tracni tek

2.1
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2.2 Obseg dobave
S pomocdjo opisanega obsega dobave preverite,
ali je artikel popoln. Ce deli manjkajo, morate
to najkasneje v 5 delovnih dneh po nakupu
artikla sporociti naSemu servisnemu centru ali
najblizji pristojni trgovini z gradbeno opremo
s predlozitvijo veljavnega rauna. UpoStevajte
tabelo jamstva v garancijskih dolo¢ilih ob koncu
teh navodil.
Odprite embalaZzo in previdno vzemite napra-
vo iz embalaze.
Odstranite embalazni material in embalazne
in transportne varovalne priprave (Ce obstaja-
jo).
Preverite, Ce je obseg dobave popoln.
Preverite morebitne poSkodbe naprave in
delov pribora, do katerih bi lahko priSlo med
transportom.
Po moznosti shranite embalazo do poteka
garancijskega roka.

Pozor!

Naprava in embalazni material nista igraca za
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plasticnimi
vreckami, folijo in malimi deli opreme! Obsta-
ja nevarnost zadusitve in zauzitja taksnih
delov materiala!

Originalna navodila za uporabo
Varnostni napotki

3. Predpisana nhamenska uporaba

Brusilnik je kombinirana naprava za grobo in fino
brusenje kovin, lesa vseh vrst in drugih materialov
z uporabo ustreznih brusilnih kolutov oz. brusilnih
trakov. Uporabljate lahko le brusilne trakove oz.
brusilne kolute z znacilnostmi, ki ustrezajo temu
navodilu.

Ta stroj se lahko uporablja le v skladu z njegovo
namembnostjo. Kljub smotrni namenski uporabi
pa se ne morejo popolnoma odstraniti doloceni
faktorji preostalega tveganja. Pogojeno s konst-
rukcijo in zgradbo stroja lahko nastopijo slededi
primeri:
Dotik brusilnega koluta na nepokritem pre-
delu.
Izmet delov iz poSkodovanih brusilnih kolutov.
Izmet obdelovanca in delov obdelovanca.
Poskodba sluha pri neuporabi glusnikov.
Zdravju Skodljive emisije prahu pri uporabi v
zaprtih prostorih.

-16-
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Krozecih delov naprave zaradi funkcionalnosti
ni mogoce pokriti. Zato ravnajte previdno in
dobro drzite obdelovanca, da vam ne zdrsne,
saj bi se lahko va$e roke v tem primeru dotak-
nile brusilnega traku.

Ta stroj se lahko uporablja le v skladu z njeg-
ovo namembnostjo. Vsaka druga uporaba Steje
kot nenamenska nedovoljena uporaba. Za
kakrsnekoli poskodbe ali kodo, ki bi nastale
zaradi nedovoljene uporabe, nosi odgovornost
uporabnik/upravljalec in ne proizvajalec.

Prosimo, da upostevate, da nasSe naprave niso
bile konstruirane za namene uporabe v obrtnistvu
ali industriji. Ne prevzemamo nobene odgovor-
nosti, e je bila naprava uporabljana v obrtnistvu
ali industriji ter v podobnih dejavnostih.

4. Tehniéni podatki

Nazivna napetost: ..........ccceveennee. 230V ~50Hz
Sprejemna mog: ........ccceeennenne 240 W S2 30 min
Stevilo vrtljajev v prostem teku [ PR 2950 min™
@ brusilni Kolut: ........ccvveeiiiieeieeeee 150 mm
Debelina brusilnega koluta: ..................... 20 mm
@ luknja brusilnega koluta: .................... 12,7 mm
Maks. obodna hitrost: .........c.ccccoeeeninnne 23,17 m/s
Hitrost traku: .......ccooiviiieniiiecceee 900 m/min
Brusilni trak .........cccocceeviiniiiiiiiee 50 x 686 mm
TEZA oo 7,2 kg

Trajanje vklopa:

Trajanje vklopa S2 30 min (kratkoGasno obrato-
vanje) pove, da sme biti motor trajno obremen-
jen z nazivno mocjo (240 W) samo za ¢as kot
je navedeno na podatkovni tablici (30 min).V
nasprotnem primeru bi se nedopustno pregrel.
Po premoru se motor ponovno ohladi na svojo
izhodi&¢no temperaturo.

Hrup in vibracije
Vrednosti hrupa in vibracij so bile ugotavljane v
skladu z EN 61029.

Nivo zvocnega tlaka L,

Negotovost KpA ......................... 3dB
Nivo zvoéne moéilL,,. .83,8dB (A)
Negotovost K, «oovoveiiieiniiiiicii, 3dB

Uporabljajte zas¢ito za uSesa.
Hrup lahko povzro€i izgubo sluha.

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh
smeri) ugotovljene v skladu z EN 61029.

Emisijska vrednost vibracij a, < 2,5 m/s?
Negotovost K = 1,5 m/s?

Opozorilo!

Navedena vrednost emisije tresljajev je bila iz-
merjena po normiranem postopku in se lahko sp-
reminja in v izjemnih primerih prekoraci navedeno
vrednost glede na vrsto in in nacin uporabe
elektri¢nega orodja.

Navedena vrednost emisije tresljajev se lahko
uporablja v primerjavo elektriénega orodja z enim
drugim orodjem.

Navedena vrednost emisije tresljajev se lahko
uporablja tudi za uvodno oceno Skodovanja.

Omejite hrupnost in vibracije na minimum!
Uporabljajte samo brezhibne naprave.
Redno vzdrzuijte in Cistite napravo.

Vas$ nacin dela prilagodite napravi.

Ne preobremenjujte naprave.

Po potrebi dajte napravo v preverjanje.
Izklju€ite napravo, ko je ne uporabljate.
Uporabljajte rokavice.

Ostala tveganja

Tudi, ¢e delate s tem elektriénim orodjem

po predpisih, zmeraj obstaja nekaj ostalih

tveganj. Nastopijo lahko sledece nevar-

nosti v zvezi s konstrukcijo in izvedbo tega

elektricnega orodja:

1. Poskodbe plju¢, e ne uporabljate primerne
protiprasne zas¢itne maske.

2. Poskodbe sluha, ¢e ne uporabljate primerne
za8cite za uSesa.
3. Zdravstvene tezave, ki so posledica tresljajev

rok, ¢e dlje ¢asa uporabljate napravo ali, e je
ne uporabljate in vzdrzujete pravilno.

-17-
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5. Pred uporabo

Pred priklopom se prepri€ajte, ¢e se podatki
na tipski podatkovni tablici skladajo s podatki o
elektricnem omrezju.

Zmeraj izvlecite elektricni prikljuéni vtikaé
preden zaénete izvajati nastavitve na
skobljicu.

Stroj morate postaviti na stabilno podlago, tj.
privijagiti na delovno mizo, serijski podstavek
ali podobni podstavek.
Pred prvim zagonom morajo biti vsi pokrovi in
varnostne priprave pravilno montirane.
Brusilni kolut mora prosto tekati.
5.1 Montaza odbijaca isker
(slika 1/3/4/5)
Odbijac isker (3) speljite pod zas¢itni pokrov
(4). Odbijac isker (3) privijacite z nastavnim
vijakom (10) na zas¢itni pokrov (4).
Uporabite vijak (10) z vzmetnim obro¢em (a),
podlozko (b) in matico (c), ki so pritrjeni na
odbijacu isker (3). Za montazo potrebujete
izvija¢ in ustrezni obrocast klju¢, s katerim ga
drzite nasproti (slika 3).
Odbija¢ isker (3) z nastavnim vijakom (10)
nastavite tako, da je razdalja med kolutom za
suho brusenje (5) in odbija¢em isker (3) tako
majhna, kot je mogoc¢e, a nikakor ne veéja od
2 mm.
QOdbijac¢ isker (3) redno nastavljate, da je ob-
raba koluta enakomerna.

5.2 Montaza opore obdelovanca
(slika 1/6/6a/pol. 7)
Privijagite oporo obdelovanca (7) z zvezdasti-
mi vijaki (6) na brusilnik.
Vijak (a) potisnite skozi luknjo, kjer namera-
vate pritrditi oporo obdelovanca (7). Najprej
namestite oporo obdelovanca (7), nato
podlozko (b) in zobato kolo (c). Nazadnje
poloZite zvezdasti vijak (6) in ga pritegnite.

5.3 Nastavitev opore obdelovanca
(slika 7/pol. 7)
Oporo obdelovanca (7) z zvezdastim vijakom
(6) nastavite tako, da je razdalja med kolutom
za suho bru$enje (5) in oporo obdelovanca
(7) tako majhna, kot je mogoce, a nikakor ne
vecja od 2 mm.
Oporo obdelovanca (7) redno nastavljate, da
je obraba koluta za suho brusenje (5) enako-
merna.
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5.4 Menjava brusilnega koluta

(slika 1/8/9/10)
Odstranite 3 vijake (14) stranskega za$¢itnega
dela (B) brusilnega koluta in ga snemite (slika 8).
Nato odstranite vijake (14) stranskega za$¢itnega
dela (F) brusilnega traku in ga snemite (slika 1).
Zrahljajte matico (slika 9/D) (pozor, brusilni
kolut je privijaéen z levim navojem), tako da
matico (slika 9a/E) nasproti lezecega tekalnega
kolesa brusilnega traku drzite nasproti. Nato
snemite prirobnico (C). Sedaj lahko zamenjate
brusilni kolut (5). MontaZa poteka s pomoc¢jo krpe.
Prirobnico (C) nastavite na gred in ro¢no pritegni-
te matico (D) (slika 10). Da matico (D) pritegnete,
drzite brusilni kolut (5) s krpo in matico (D) priteg-
nite (slika 10).

5.5 Menjava brusilnega traku
(slika 1/11)
Odpustite 3 vijake (14) in snemite stranski
zas¢itni pokrov. Odpustite vpenjalni vijak za
zgornjo sredino valj¢ka (12) za nekaj obratov.
Pritisnite napenjalno ro¢ico (13) navzdol in
povlecite brusilni trak s tekalnih koles.
Srediséno polozite nov brusilni trak (11) na
spodnje in zgornje tekalno kolo in izpustite
napenjalno rocico (13).
Pritegnite vpenjalni vijak (12) in montirajte
stranski pokrov.
S stranskim nastavnim vijakom tracnega
teka (15) lahko nastavite tracni tek tako, da
zrahljate matico nastavnega vijaka tra¢nega
teka (15) in z izvijaem nastavite natanénost
traCnega teka. Najbolj je, da ro¢no obrnete
brusilni trak, da natanéno nastavite tracni tek.
Ko nastavite tracni tek, ponovno pritegnite
matico z obro¢astim kljuéem.

-18-
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6. Uporaba

6.1 Stikalo za vklop/izklop (1)

Postavite stikalo za vklop/izklop (1) v polozaj za
vklop 1.

Za izklop postavite stikalo za vklop/izklop (1) v
polozaj 0.

Po vklopu pocakajte, da doseze naprava svoje
najvedje Stevilo vriljajev. Sele potem zaénite z
brusenjem.

6.2 Brusenje
Obdelovanca polozite na oporo obdelovanca
(7) in ga pocasi v zelenem kotu priblizajte
brusilnemu kolutu (5), da se ga dotakne.
Obdelovanec rahlo premikajte sem in tja, da
dosezete optimalni rezultat bruSenja. Brusilni
kolut (5) se tako tudi enakomerno obrabi.
Pustite, da se obdelovanec vmes ohladi.

6.3 Tracno brusenje
Obdelovanca med brusenjem vedno dobro
drzite.
Ne pritiskajte prevec.
Obdelovanec med brusenjem na brusilnem
traku premikajte, da preprecite enostransko
obrabo brusilnega papirja!
Pomembno! Kose lesa vedno brusite v smeri
lesnega vzorca, da se ne cepi.
Pozor!
Ce pri delu kolut ali brusilni trak blokirata, odstra-
nite obdelovanca in po€akajte, da naprava ponov-
no doseze najvecje Stevilo vrtljajev.

7. Zamenjava elektricnega
prikljuénega kabla

Ce se elektriéni prikljugni kabel te naprave
poskoduje, ga mora zamenjati proizvajalec ali
njegova servisna sluzba ali podobno strokovno
usposobljena oseba, da bi prepredili ogrozanje
varnosti.
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8. Ciséenje, vzdrzevanje in
naroc¢anje nadomestnih delov

Pred izvajanjem vsakega Cistilnega dela izvlecite
elektriéni prikljuéni kabel.

8.1 Ciséenje
Za&¢itno opremo, zraéne reze in ohisje mo-
torja vzdrzujte kar se le da v stanju brez pri-
sotnosti prahu in umazanije. Napravo obriSite
s suho krpo ali s komprimiranim zrakom pod
nizkim pritiskom.
Priporo¢amo, da napravo odistite neposredno
po vsakem kon¢anem delu.
Redno gistite napravo z vlazno krpo in nekaj
milnice. Ne uporabljajte nobenih Eistilnih ali
razredcilnih sredstev; le-ta lahko poSkodujejo
plastiéne dele naprave. Pazite na to, da ne
pride voda v notranjost naprave. Vstop vode
v elektriéno napravo povecuje tveganje
elektricnega udara.

8.2 Vzdrzevanje
V notranjosti naprave ni nobenih delov, ki bi jih
bilo potrebno vzdrzevati.

8.3 Narocanje nadomestnih delov:
Pri naro¢anju nadomestnih delov je potrebno na-
vesti naslednje navedbe:

Tip naprave

Art. Stevilko naprave

Ident- Stevilko naprave

Stevilka potrebnega nadomestnega dela
Aktualne cene in informacije najdete na spletni
strani www.isc-gmbh.info

9. Odstranjevanje in ponovna
uporaba

Naprava se nahaja v embalazi, da ne bi prislo do
poskodb med transportom. Ta embalaza je surovi-
nain s tem ponovno uporabna ali pa jo je mozno
reciklirati. Naprava in njen pribor sta izdelana iz
razliénih materialov kot npr. kovine in plastika.
Okvarjene naprave ne sodijo med gospodin-

jske odpadke. Napravo odlozite na ustreznem
zbirali$éu, da bo pravilno odstranjena. Ce ne poz-
nate primernih zbiraliS¢, se pozanimajte pri svoji
obcinski upravi.

04.06.14
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SLO
10. Skladiscenje
Napravo in pribor za napravo skladis¢ite na
temnem, suhem in pred mrazom zas¢itenem
in za otroke nedostopnem mestu. Optimalna

skladi$¢na temperature je med 5in 30 °C.
Elektri¢no orodje shranjujte v originalni embalazi.

-20-
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Samo za dezele EU
Elektriénega orodja ne mecite med gospodinjske odpadke!

V skladu z evropsko smernico 2002/96/EG o starih elektri¢nih in elektronskih napravah in v skladu z iz-
vajanjem nacionalne zakonodaje morate lo€eno zbirati izrabljena elektri¢na orodja in jih predati v okoljs-
ko varno ponovno predelavo.

Reciklazna alternativa za poziv za vracanje:

Lastnik elektri¢ne naprave je alternativno zavezan, da namesto vra¢anja sodeluje pri pri strokovno
ustreznem recikliranju v primeru predaje lastnine. Staro napravo se lahko v ta namen tudi prepusti na
odvzemnem mestu, ki izvaja odstranjevanje v smislu nacionalne zakonodaje o odstranjevanju taksnih
odpadkov. To se ne nana$a na starim napravam priloZzene dele pribora in opreme brez elektriénih kom-
ponent.

Ponatis ali kakrSnokoli razmnozevanje dokumentacije in spremljajo€ih papirjev o proizvodu, tudi po
izvleckih, je dovoljeno samo z izrecnim soglasjem ISC GmbH.

PridrZzana pravica do tehni¢nih sprememb

.21-
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Garancijska dolocila

Podjetje iSC GmbH oz. pristojna trgovina z gradbenim materialom garantira za odpravo napak ali menja-
vo naprave v skladu s spodnjim pregledom, pri ¢emer to ne vpliva na zakonske garancijske zahtevke.

Kategorija Primer Garancijska storitev
Pomanjkljivosti na materialu ali 24 mesecev
konstrukciji
Obrabni deli* 6 mesecev
Obrabni material/ Brusilni papir, Brusilne plos¢e Garancija le pri takojSnji ok-
obrabni deli* vari (24 ur po nakupu/datumu

racduna)

Manijkajoci deli 5 delovnih dni

* ni nujno, da je v obsegu dobave!

Glede obrabnih delov, potroSnega materiala in manjkajocih delov jam¢i podijetje iISC GmbH oz. pristojna
trgovina z gradbenim materialom za odpravo pomanijkljivosti ali naknadno dobavo, ¢e pride do poman-
jkljivosti v roku 24 ur (potro$ni material), 5 delovnih dni (manjkajoci deli) ali 6 mesecev (obrabni deli) po
nakupu in stranka datum nakupa dokaZze z originalnim raunom.

Pri pomanijkljivosti na materialu ali konstrukciji vas prosimo, da v primeru garancije napravo skupaj s
prilozeno povsem izpolnjeno garancijsko kartico. Pomembno je, da navedete natanéen opis napake.

Odgovorite na naslednja vprasanja:
Je naprava neko¢ delovala, ali je bila od vsega zacetka okvarjena?
Ste pred okvaro opazili kaj neobi¢ajnega (simptom ali okvaro)?
Kaj na napravi po vaS§em mnenju ne dela (glavni znak)?
Opisite to napacno delovanje.

-22-
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Garancijska listina

Spostovani uporabnik,

za nae izdelke izvajamo strogo konéno kontrolo kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne deluje brezhib-

no, to zelo obZzalujemo in vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslovu, ki je naveden

na tej garancijski kartici. Z veseljem vam bomo svetovali tudi po telefonu na navedeni Stevilki servisne
sluzbe. Za uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja naslednje:

1. Tigarancijski pogoji urejajo dodatne garancijske storitve. Ta garancija ne vpliva na vase zakonske
garancijske zahtevke. NaSe garancijske storitve so za vas brezplaéne.

2. Garancijske storitve se nanasajo izklju¢no na napake na napravi, ki dokazljivo temeljijo na napaki v

materialu ali izdelavi, in jih lahko po izbiri popravimo ali pa napravo zamenjamo.
Prosimo, upostevajte, da nade naprave niso bile zasnovane za uporabo v poklicu, obrti ali za poklic-
no uporabo. Garancijska pogodba tako ne nastane, ¢e napravo v garancijskem obdobju uporabljate
za v obrtnih, rokodelskih ali industrijskih obratih ali e je bila izpostavljena obremenitvam, ki so temu
enakovredna.

3. Iz garancije so izvzeti:

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi neupostevanja navodil za montazo ali zaradi nestrokovne
instalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot npr. s prikljucitvijo na napaéno omrezno napetost
ali vrsto toka), neupostevanja navodil za vzdrzevanje in varnostnih dolo€il ali zaradi izpostavitve na-
prave nenormalnim okoljskim pogojem ali zaradi neustrezne nege in vzdrzevanja.

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi nenamenske ali nestrokovne uporabe (npr. zaradi preobre-
menitve naprave ali uporabe v orodjih ali opremi, za katera ni odobrena), vdor tujkov v napravo (npr.
peska, kamnov ali prahu, poskodb pri transportu), uporabe sile ali zunanje sile (npr. poSkodbe pri
padcih).

- Skode na napravi ali delih naprave, ki je nastala kot posledica uporabe oz. obiéajne ali drugaéne
obrabe.

4. Garancijsko obdobje traja 24 mesecev in se zaéne z datumom nakupa naprave. Garancijske zah-
tevke je treba uveljaviti pred potekom garancijskega obdobja v roku dveh tednov, ko opazite okvaro.
Uveljavljanje garancijskih zahtevkov po poteku garancijskega obdobja je izklju¢eno. Popravilo ali
menjava naprave ne podaljSa garancijskega obdobja, niti ne predstavlja zacetka novega garancijs-
kega obdobja za storitev, izvedeno na napravi ali za morebitne vgrajene nadomestne dele. To velja
tudi pri servisih na kraju samem.

5. Zauveljavljanje vasega garancijskega zahtevka okvarjeno napravo prijavite na: www.isc-gmbh.info.
Ce sodi okvara v obseg garancijske storitve, vam bomo takoj vrili popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti placilu z veseljem odpravili tudi okvare na napravi, ki v garancijski obseg ne sodijo
ali ne sodijo ve¢. Napravo nam poSljite na spodaj naveden naslov servisa.

Opozarjamo na omejitve v okviru te garancije za obrabne, potro$ne in manjkajoce dele v skladu s ser-
visnimi informacijami, opisanimi v teh navodilih za uporabo.
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®

Figyelmeztetés - Sériilés veszélyének a lecsdkkentéséhez olvassa el a hasznalati utasitast

®

Hordjon egy zajcs6kkentd fiilvédo6t. A zaj behatasa hallasvesztéshez vezethet.

@

Viseljen egy porvéddalarcot. Fa és mas anyagok megdolgozasanal az egészségre karos por kelet-
kezhet. Azbeszt tartalmu anyagokat nem szabad megmunkalni!

Hordjon egy véddszemiiveget. Munka kozben keletkez6 szikrak vagy a készilékbdl kipattano szil-
lank, forgacs vagy a keletkezé por vakulast okozhat.
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A Figyelem!

A késziilékek hasznalatanal, a sériilések és a
karok megakadalyozasanak az érdekébe be kell
tartani egy par biztonsagi intézkedést. Ezért ezt
a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
gondosan atolvasni. Orizze ezeket j6l meg, azért
hogy mindenkor a rendelkezésére alljanak az
informaciok. Ha mas személyeknek adna at a
késziiléket, akkor kérjik kézbesitse ki vele egytt
ezt a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
is. Nem vallalunk felel6séget olyan balesetekért
vagy karokért, amelyek ennek az utasitasnak és
a biztonsagi utasitasoknak a figyelmen kivul ha-
gyasabdl keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

A megfelel biztonsagi utasitasok a mellékelt fu-
zetecskében talalhatoak!

A Figyelmeztetés!

Olvason minden biztonsagi utalast és utasi-
tast el. A biztonsagi utalasok és utasitasok
betartasan bellli mulasztasok kévetkezménye
aramcsapas, tliz és/vagy nehéz sérilések lehet-
nek. Orizze meg a biztonsagi utalasokat és
utasitasokat a jovore nézve.

2. A késziilék leirasa és a szallitas
terjedelme

2.1 A késziilék leirasa (képek 1/3/6/8/11)
Be- /Kikapcsolo

Védélveg

Szikraelharité

Véddéburkolat

Kdszérlkorong

Csillagcsavar munkadarabfeltét
Munkadarabfeltét

Rogzitélyukak

Alldlab

10. Bealitécsavar a szikraelharitohoz

11. Csiszoldszalag

12. Feszitécsavar a feluls6 szalagtekercshez
13. Feszitékar

14. Rogzitécsavar az oldali burkolathoz

15. Beigazitécsavar a szalagmenethez

©CReNOOhON
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2.2 A szallitas terjedelme
Kérjuk ellenérizze le a leirt szallitasi terjedelem
alapjan a cikk teljességét. Hianyzo részek ese-
tén forduljon a cikk vasarlasa utan legkésdbb 5
munkanapon bellil, az érvényes vésarlasi bizo-
nylat felmutatasa melett a szerviz kézpontunkhoz
vagy a legkdzelebbi illetékes barkacsaruhazhoz.
Kérjuk vegye ehhez figyelembe az utasitas végén
levd garanciahatarozatokban foglalt szavatossagi
teljesitmény tablazatat.
Nyissa ki a csomagolést és vegye ki évatosan
a készuléket a csomagolasbol.
Tavolitsa el a csomagolési anyagot valamint
a csomagolasi- / és szallitasi biztositékot (ha
létezik).
Ellendrizze le, hogy teljes a szallitas terjedel-
me.
Ellendrizze le a készUlléket és a tartozékrés-
zeket szallitasi karokra.
Ha lehetséges, akkor 6érizze meg a csomago-
last a garanciaidd lejaratanak a végeéig.

Figyelem!

A késziilék és a csomagolasi anyag nem
gyerekjaték! Nem szabad a gyerekeknek a
miianyagtasakokkal, foliakkal és aprérészek-
kel jatszaniuk! Fennall a lenyelés és a meg-
fulladas veszélye!

Eredeti hasznalati utasitas
Biztonségi utasitasok

3. Rendeltetésszeriii hasznalat

A koszdriilé az egy kombikészulék a fém, min-
denféle fa és mas anyagoknak a megfelel6
kdszoérikorong ill. csiszoldszalag hasznalata mel-
letti durva és finom csiszolasara.

Csak ebben az utasitdsban megadott jellemzé
adatoknak megfeleld, a gépre alkalmas csis-
zolészalagokat, ill. kdszériikorongokat szabad
hasznalni.

A gépet csak a rendeltetése szerint szabad has-
znalni! Bizonyos fennmaradt rizik6tényezoéket
rendeltetésszerl hasznalat ellenére sem lehet
teljes mértékben kizarni. A gép konstrukciéja és
felépitése altal a kbvetkez6 pontok Iéphetnek fel:
A koszdrlikorong megérintése a nem lefedett
részen.
A karosult kdszdrikorongokbdl valé részek
kivetése.
A munkadarabok és a munkadarabrészek

-25-

04.06.14

14:14



kivetése.

A szukséges zajcsokkentd fullvédé hasznala-
tanak mellézésekor a hallas karosodasa.
Zart teremben t6rténd hasznalatkor az egész-
ségre karos fapor kibocsajtasa.

A készulék forgd részeit funkcionalis okokbdl
nem lehet lefedni. Jarjon ezért gondosan el
és tartsa j0 feszesen a munkadarabot, azért
hogy elkeriljén egy elcsuszéast, amely altal a
kezei érintkezésbe kerulhetnének a csiszo-
l6szalaggal.

A készlléket csak rendeltetése szerint szabad
hasznalni. Ezt tulhaladé barmilyen hasznalat,
nem szamit rendeltetésszerlinek. Ebbdl adodé
barmilyen karért vagy barmilyen fajta sérulésért a
hasznald ill. a kezel6 felelés és nem a gyarto.

Keérjik vegye figyelembe, hogy a készllékeink
rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmdipari
vagy gyari hasznalatra lettek konstrualva. Nem
véllalunk szavatossagot, ha a készllék ipari,
kézmuipari vagy gyari Gzemek terlletén valamint
egyenértékl tevékenységek tertletén van hasz-
nalva.

4. Technikai adatok

Névleges feszlltség: ........ccceueenee. 230V ~50Hz
Teljesitményfelvétel: ................ 240 W S2 30 perc
Uresjarati fordulatszam L R 2950 perc’
D KOSZOTUKOIONG: ..c.vveuveveereereeeesreeieeees 150 mm
K&szorlikorong vastagsag: .........cceveveeneenns 20 mm
@ furat kdszOrlkorong: .........ccceeveeeneense 12,7 mm
max. kerlleti sebesséqg: .........cceevevrneenns 23,17 m/s
Szalagsebesséqg: ........ccovvvviiiiinenne 900 m/perc
Csiszoldszalag ........cccocvvveeveneenennn. 50 x 686 mm

SUIY covvveeeeeeeee oo 7,2kg

Bekapcsolasi id6tartam:

A bekapcsolasi idétartam S2 30 perc (rovid ideju
Uzem) ami azt jelenti, hogy a motort a névleges
tejesitménnyel (240 W) csak az adattablan mega-
dott idére (30 perc) szabad tartésan megterhelni.
Mert kiilénben meg nem engedhetben felmele-
gedne. A szunet ideje alatt ismét lehiil a motor a
kiindulé hémérsékletére.

Zaj és vibralas
A zaj és a vibralasi értékek az EN 61029 szerint
lettek mérve.

Hangnyoméasmérték LpA ..................... 70,8 dB(A)
Bizonytalansag K , ..., 3dB
Hangteljesitménymérték L, ............... 83,8 dB(A)
Bizonytalansag K, «..cccoeevvviiniiiniiiiiiie, 3dB

Hordjon egy zajcsdkkentd fiilvédot.
A zaj befolyasa hallasvesztességhez vezethet.

Rezgésdsszértékek (harom irany vektorésszege)
az EN 61029 szerint lettek meghatarozva.

Rezgésemisszitérték a, < 2,5 m/s?
Bizonytalansag K = 1,5 m/s2

Figyelmeztetés!

A megadott rezgésemissziéérték egy normalt
ellenérzési folyamat szerint lett mérve és az
elektromos szerszam hasznalatanak a fajtajatol
és maodjatdl figgéen, megvaltozhat és kivételes
esetekben lehet a megadott érték felett.

A megadott rezgésemisszidértéket fel lehet has-
znalni az elektromosszerszamok egymassal valé
Osszehasonlitashoz.

A megadott rezgésemissziéértéket a befolyasolas
bevezet6 felbecsilésére is fel lehet hasznalni.

Csokkentse le a zajkibocsatast és a vibralast
egy minimumra!
Csak kifogastalan készUlékeket hasznalni.
A készlléket rendszeresen karbantartani és
megtisztitani.
llessze a munkamodijat a késziilékhez.
Ne terhelje tul a késziiléket.
Hagyja adott esetben leellendrizni a készi-
Iéket.
Kapcsolja ki a készuléket, ha nem hasznalja.
Hordjon keszty(iket.
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Fennmaradt rizikok

Akkor is ha elGiras szerint kezeli az elektro-

mos szerszamot, mégis maradnak fennma-

radoé rizik6k. Ennek az elektromos szerszam-

nak az épitésmadijaval és kivitelézésével

kapcsolatban a kévetkez6 veszélyek Iéphet-

nek fel:

1. Tudékarok, ha nem visel megfeleld
porvédémaszkot.

2. Hallas karosodas, ha nem visel megfelel
zajcsdkkentd fulvedét.
3. Egészségi karok, amelyek a kéz-kar-

rezgésekbdl adédnak, ha a készulék hossz-
abb ideig hasznélva lesz, vagy ha nem lesz
szabalyszerlien vezetve és karbantartva.

5. Belizemeltetés elott

Gy6z6djon meg a rdkapcsolas elétt arrél, hogy

a tipustablan megadott adatok megegyeznek a
héal6zati adatokkal.

Huzza mindig ki a halézati csatlakozét,
miel6tt beallitasokat végezne el a késziiléken.

A gépet stabilan kell feléllitani, ez annyit jelent
hogy egy munkapadra vagy hasonléra erésen
odacsavarozni.

A belizemeltetés elétt minden burkolatnak és
biztonsagi berendezésnek szabalyszerlen
fell kell szerelve lennie.

A kdszdrikorongnak szabadon kell futnia.

5.1 A szikraelharité felszerelése
(képek 1/3/4/5)
Vezese a szikraelharitét (3) a véddkupak (4)
ala. Csavarja feszesen ra a véddkupakra (4)
a beigazitd csavarokkal (10) a szikraelharitot
(3).
Hasznalja ehhez azokat a csavarokat (10)
a rugos gyurlvel (a), a koronggal (b) és az
anyaval (c), amelyek a szikraelhéritéra (3)
vannak felerésitve. A felszereléshez sziiksége
van egy csavarhajtéra és egy megfelel6 csil-
lagkulcsra amellyel ellentart (3-as kép).
A bedllitécsavar (10) segitségével ugy
beallitani a szikraelharitét (3), hogy a
szarazkdszoriikorong (5) és a szikraelharitd
(3) kozbtti tavolsag olyan kicsi legyen amen-
nyire csak lehet és semmi esetre sem legyen
2 mm-nél nagyobb.
A szikraelhéritét (3) periddikusan ugy bedllita-
ni, hogy a korong elkopasa ki legyen egyen-
litve.

5.2 A munkadarabfeltétek felszerelése (képek
1/6/6a / poz. 7)
Csavarja a munkadarabfeltétet (7) a csillagcs-
avarokkal (6) a kdszoruld gépre.
Tolja ehhez a csavart (a) az Uregen keresztul,
ahol majd fel kell erésiteni a munkadarabfel-
tétet (7). Tegye el8sszor fel a munkadarab-
feltétet (7), utanna a korongot (b) és a fogas-
korongot (c). Utoljara a csillagcsavar (6) lesz
feltéve és feszesre meghuzva.

5.3 A munkadarabfeltétek beallitasa
(7-es kép / poz. 7)
A csillagcsavarok (6) segitségével ugy
beallitani a munkadarabfeltétet (7), hogy a
szarazkdszorikorong (5) és a munkadarab-
feltét (7) kozotti tavolsag olyan csekély legyen
amennyire csak lehet és semmi esetre sem
legyen 2 mm-nél nagyobb.
Allitsa a munkadarabfeltétet (7) periédi-
kusan ugy be, hogy ki legyen egyenlitve a
szarazkdszoéruikorong (5) kopasa.

5.4 A koszoriikorong kicserélése

(képek 1/8/9/10)
Tavolitsa el a készériikorong védéoldalrészének
(B) a 3 csavarjat (14) és vegye azt le (8-as
kép). Tavolitsa azutén el a csiszoldszalag
véddoldalrészének (F) a csavarjat (14) és vegye
aztle (1-es kép). Lazitsa meg az anyat (9-es
kép/D) (Figyelem a baloldali kész6riikorong
egy balmenettel van 6sszecsavarva),
azaltal hogy a szembenlevd csiszoldszalag
futégorgd anyajat (kép 9a/E) ellentartja. Vegye
azutan le a karimat (C). Most ki tudja cserélni
a kdszorukorongot (5). A felszerelés egy rongy
segitségével torténik. Tegye ra a karimat (C) a
tengelyre és huzza meg az anyat (D) kézfeszesre
(10-es kép). Az anya feszesre huzasara (D) tartsa
a kdszsoérdkorongot (5) egy ronggyal feszesen és
hluzza meg az anyat (D) (10-es kép).

5.5 A csiszoldszalag kicserélése
(képek 1/11)
Engedje meg a 3 csavart (14) és vegye le
az oldali védéburkolatot. Lazitsa meg egy
pér fordulattal a felsd szalagtekercs (12)
feszitécsavarjat.
Nyomja le a feszitékart (13) és huzzale a
csiszoldszalagot a futogdrgékrol.
Tegye fel kbzepesen az Uj csiszoloszalagot
(11) az alulso és a fellils6 futogdrgdkre és
engedije el a feszitékart (13).
Huzza most feszesre a feszit6csavart (12) és
szerelje fel az oldali burkolatot.
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Az oldali szalagfutas (15) beigazité csavarja-
val lehet a szalagfutast bedllitani azaltal, hogy
meglazitsa a szalagfutas beigazitocsavar
(15) anyajat és egy csvarhajtoval beallitsa a
szalagfutas pontossagat. Ehhez legjobb, ha

a csiszoloszalagot kézzel tekeri azért, hogy
be tudja pontosan allitani a szalagfutast. Ha
bedllitotta a szalagfutast, akkor huzza istmét
feszesre egy csillagkulccsal az anyat.

6. Kezelés

6.1 Be-/ kikapcsolé (1)

A bekapcsolashoz a be-/kikapcsolét (1) az 1-es
poziciéba tenni.

A kikapcsolashoz a be-/kikapcsol6t (1) a 0-as
poziciéba tenni.

A bekapcsolas utan varja meg amig a készilék a
maximalis fordulatszamat el nem érte. Csak azu-
tan kezdje el a kbszoérulést.

6.2 Készorilni
Fektesse fel a munkadarabot a munkadarab-
feltétre (7) és vezesse a kivant szégben addig
a kdszoérukoronghoz (5) amig hozza nem ér.
Egy optimalis kdszérulési eredmény eléré-
séhez mozgassa a munkadarabot lassan ide
és oda. Azonkivul ezaltal a készdrikorong (5)
egyenletesen hasznalddik el. Hagyja a mun-
kadarabot idénként lehiini.

6.3 Szalagcsiszolas
A csiszolas ideje alatt a munkadarabot mindig
j0l feszesen tartani.
Ne gyakoroljon ra nagy nyomast.
A csiszolasnal a munkadarabot a csiszolos-
zalagon ide és oda kell mozgatni, azért hogy
megakadalyozza a csiszoldpapir egyoldalu
elkopasat!
Fontos! Fadarabokat mindig a fa cso-
morsaganak az iranyaba kellen csiszolni,
azért hogy megakadalyozzon egy leforgac-
solodast.
Figyelem!
Ha a munkanal blokkolna a korong vagy a csis-
zolészalag, akkor kérjuk vegye el a munkadarbjat
és varja meg amig a készllék ismét el nem érte a
legmagasabb fordulatszamat.

7. A haldzati csatlakozasvezeték
kicserélése

Ha ennek a készlléknek a halézatra csatla-
koztat6 vezetéke megsérlilt, akkor ezt a gyartéd
vagy annak a vevdszolgéltatasa, vagy egy hason-
l6an szakképzett személy altal ki kell cseréltetni,
azért hogy elkertlje a veszélyeztetéseket.

8. Tisztitas, karbantartas és
potalkatrészmegrendelés

Tisztitasi munkak elétt hizza ki a halézati csatla-
kozot.

8.1 Tisztitas
Tartsa a véddberendezéseket, szellfztetd
réseket és a géphazat annyira por- és piszok-
mentesen, amennyire csak lehet. Dérzsélje
le a készuléket egy tiszta posztéval vagy
pedig fujja ki alacsony nyomas alatt suritett
levegével.
Ajanljuk, hogy minden hasznalat utan azonnal
kitisztitsa a készlléket.
A késziiléket rendszeresen egy nedves
posztéval és egy kevés kendszappannal
megtisztitani. Ne hasznaljon tisztit vagy oldé
szereket; ezek megtdmadhatjék a készulék
mUanyagrészeit. Ugyeljen arra, hogy ne kerill-
jon viz a készulék belsejébe. A viz elektromos
készulékbe vald behatoldsa megnéveli az
aramcsapas veszeélyét.

8.2 Karbantartas
A készllék belsejében nem talalhat6 tovabbi
karbantartando rész.

8.3 A potalkatrész megrendelése:
Pétalkatrész megrendésénél a kdvetkez6 adato-
kat kellene megadni:

A készllék tipusat

A készllék cikk-szamat

A készllék ident- szaméat

A szlikséges pétalkatrész pétalkatrész

szamat
Aktualis arak és inforaciok a www.isc-gmbh.info
alatt talalhatéak.
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9. Megsemmisités és
ujrahasznositas

A széllitasi karok megakadalyozaséhoz a készu-
Iék egy csomagolasban talalhat6. Ez a csoma-
golas nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhat6
vagy pedig visszavezethetd a nyersanyagi
kérforgashoz. A készlilék és annak a tartozé-

kai kilénb6zd anyagokbdl allnak, mint példaul
fémbél és mlianyagokbdl. Defektes készulékek
nem tartoznak a hazi hulladékok kézé. Szakszerti
megsemmisitéshez le kellene adni a készliléket
egy megfelel6 gylijtéhelyen. Ha nem ismer
gylijtéhelyeket, akkor érdeklédjén utdnna a kdz-
ségi 6nkormanyzatnal.

10. Tarolas

A készlléket és a készllék tartozékait egy sotét,
szaraz és fagymentes valamint gyerekek szamara
nem hozzéférheté helyen tarolni. Az optimalis
tarolasi hémérséklet 5 és 30 °C kdzott van. Az
elektromos szerszamot az eredeti csomagolas-
ban 6rizni.
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Csak az EU-orszagoknak
Ne dobja az elektromos szerszamokat a haztartasi hulladék k6zé!

Az elektromos és elektronikus-6regkésziilékek 2002/96/EG eurdpai iranyvonala és anemzeti jogba vald
atvétele szerint az elhasznalt elektromos szerszamokat szétvalasztva kell 6sszegyujteni és vissza kell
vezetni egy kérnyezetvédelemnek megfeleld ujrafelhasznaléshoz.

Recycling-alternativk a visszakuldési felszélitdshoz:

Az elektromos készUlék tulajdonosa, a tulajdon feladasa esetében kételes a visszakuldés helyett alter-
nativ a szakszeru értékesitéssel kapcsolatban 6sszedolgozni. Az 6reg készlléket ehhez egy visszavevd
helynek is at lehet hagyni, amely elvégzi a nemzeti kérforgasipari- és hulladéktérvények értelmében
levé megsemmisitést. Ez nem érrinti az éreg készulékek mellékelt elektromos alkotérészek nélkiili tarto-
zékait és segitéeszkdzeit

kivonatosan is csak az iSC GmbH kihangsulyozott beleegyezésével engedélyezett.

Technikai valtoztatasok jogat fenntartva
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Garanciahatarozatok

Az iSC GmbH ill. az illetékes barkacsaruhaz garantalja a hiba elharitasat ill. a készilék kicserélését a
lenti attekintésnek megfeleléen, ez nem érinti a térvény altali szavatossagi igényeket.

Kategoria Példa Garanciateljesitmény
Hianyok az anyagon vagy a 24 hénap
szerkeztésen
Gyorsan kopo részek* 6 hénap
Fogydeszkdz/ fogyorészek™ Csiszolopapir, Garancia csak azonnali defekt
K&szoriilé korongok esetén (24 o6rén belll a vasarlas

utan / vasarlati nyugtadatum)
Hianyzo részek 5 munkanap

* nincs okvetlenil a szallitas terjedelmében!

A gyorsan kop0 részekkel, fogyoeszkdzokkel és a hianyzo részekkel kapcsolatban az iISC GmbH ill. Az
illetékes barkacsaruhaz csak akkor ganatalja az 5 munkanapon beliili hibaelharitast ill. Utanszallitast, ha
a hiany 24 6ran (fogyoeszkdzok), 5 munkanapon (hianyzo részek) vagy 6 hdnapon (gyorsan kopd rés-
zek) belll a vasarlas utan jelentve lesznek és a vasarlas idépontja a vasarlasi nyugta altal igazolva lesz.

Anyagi vagy szerkeztési hibanal, garanciaesetben kérjik a késziiléket a mellékelt garanciakartyaval
egyUtt és teljesen kitdltve benyujtani. Ennél fontos megadni egy pontos hibaleirast.

Ehhez kérjik a kdvetkez6 kérdéseket megvalaszolni:
MuUkodott mar egyszer a készulék, vagy elejétdl kezdve mar defekt volt?
Feltint Onnek a defekt fellépése el6tt valami a késziiléken (tiinet a defekt el6tt)?
Az On véleménye szerint mi a késziilék hibas mlikddése (fétiinet)?
irja le ezt a hibas miikodést.

-31-
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Garanciaokmany

Tisztelt Vevo,

termékeink szigoru minéségi ellendrzés ala vannak vetve. Ha ez a készllék mégis egyszer nem

mUikddne kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjilk Ont forduljon a szervizszolgaltatasunkhoz

amely ebben a garanciakartyaban megadott cim alatt talalhaté. Szivesen allunk a rendelkezésére telefo-
non is, az alul megadott szervizszam alatt. A garanciaigény érvényesitésével kapcsolatban a kévetkezé
érvényes:

1. Ezek a garanciafeltételek rendezik a kiegészité garanciateljesitményeket. A jogi szavatossagi igény-
ei, nincsennek ez a garnacia altal érintve. A garanciateljesitményiink az On szamara dijmentes.

2. A garanciateljesitmény csak kizarélagosan olyan hibakra terjed ki a készlléken, amelyek bebizo-
nyithatéan egy anyag- vagy egy gyari hiban alapszanak és korlatolva van vélasztasunk szerint, vagy
ezeknek a hibaknak az elharitasara vagy a készilék kicserélésére.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a késziilékeink rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmuipari vagy
szakmai hasznalatra lettek konstruélva. Ezért a garanciaszerz6dés nem jon létre, ha a készllék

a garancia ideje alatt kisipari, kézmuipari vagy ipari izemek tertiletén lett hasznalva vagy ha,
egyenértékl igénybevételnek lett kitéve.

3. A szavatossagunk alol ki vannak véve:

- olyan karok a készlléken, amelyek az ésszeszerelési utasitas figyelmen kivil hagyasa vagy ame-
lyek a nem szakszerU felszerelés, a hasznalati utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy
rossz haldzati feszultségre vagy aramfajtara valo rakapcsolas), vagy a karbantartasi és biztonsagi
hatarozatok figyelmen kivll hagyasa vagy a készuléknek egy nem normalis kérnyezeti feltételeknek
térténd kitétele vagy egy hidnyos apolas és karbantartas altal keletkeztek.

- karok a készlléken, amelyek egy rossz banasmdd vagy nem szakszerl hasznalatok (mint példaul
a készulék tulterhelése vagy nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok hasznalata),
idegen testeknek a készulékbe levé behatolasa (mint példaul homok, kévek és por, szallitasi karok),
erészak kifejtése vagy idegenkeziiség (mint példaul leesés altali karok) altal jéttek Iétre.

- karok a készilléken vagy a készlilék részein, amelyek a hasznalatnak megfeleld, szokasos vagy
egyébb természetes elkopasra vezethetbek vissza.

4. A garancia idétartama 24 hénap és a késziilék vasarlasi napjaval kezdédik. Garanciaigényeket a
garancia idd lejarata el6tt kell, két héten belll, a defekt felismerése utan érvényesiteni. Ki van zarva
a garanciaigények érvényesitése a garanciaidd letelte utén. A készulék javitdsa vagy kicserélése
nem hosszabbitja meg a szavatossag idejét, se nem indul ez a teljesitmény altal egy Uj garanciaidd
a készulékre vagy az esetleg beépitett potalkatrészekre. Ez egy helyszini szerviz esetében is érvé-
nyes.

5. A garanciajoganak az érvénysitéséhez kérjuk jelentse be a defektes készlléket a kévetkezé cim
alatt: www.isc-gmbh.info. Ha a defekt a garnciateljesitménylink keretén belll van, akkor azonnal vis-
szakap egy megjavitott vagy egy Uj késziléket.

Magatdl érthet6dd, hogy a kéltségek megtéritése ellenében szivesen megjavitsuk azokat a készlléken
levé defekteket, amelyek nem esnek a garancia terjedelme ald vagy amelyeket mar nem érinti a garan-
cia. Ehhez kérjiik a készlléket a szervizcimunkre bekuldeni.

Ennek a hasznalati utasitasnak a szerviz-informacidja szerint utalunk ennek a garancianak a gyorsan
kopé részekkel, haszndlati részekkel és hianyzo részekkel kapcsolatban fennall6 fenntartasaira.
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®

Upozorenije - procitajte upute za uporabu kako bi se smanijio rizik od ozljedivanja

®

Nosite zastitu za sluh. Buka moze utjecati na gubitak sluha.

@

Nosite masku za zastitu od prasine. Kod obrade drva i drugih materijala moze doéi do stvaranja
prasine Stetne po zdravlje. Azbestni materijali ne smiju se obradivati!

Nosite zastitne naocale. Iskre koje nastaju za vrijeme rada, iverje, piljevina i prasina koji izlaze iz
uredaja mogu izazvati gubitak vida.
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A Pozor!

Prilikom uporabe uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprijecili nastanak
ozljeda i Steta. Zato pazljivo procitajte ove upute
za uporabu/sigurnosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj tre-
bali predati drugim osobama, molimo da im pros-
lijedite i ove upute za uporabu. Ne preuzimamo
jamstvo za Stete nastale zbog nepridrzavanja ovih
uputa za uporabu i sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuce sigurnosne napomene pronaci
¢ete u prilozenoj biljeznici.

A Upozorenije!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena
i uputa mogu uzrokovati elektriéni udar, pozar i/ili
teSke povrede. Sacuvajte sve sigurnosne na-
pomene i upute za ubuduce.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaija (slika 1/3/6/8/11)
Sklopka za ukljuéivanje/iskljucivanje
Zastitno staklo

Stitnik od iskrenja

Zastitni poklopac

Brusna plo¢a

Zvjezdasti vijak za podlogu radnog komada
Podloga radnog komada

Rupe za pri¢vrséivanje

Postolje

10. Vijak za podeSavanie stitnika od iskrenja
11. Brusna traka

12. Stezni vijak za gorniji kotur s trakom

13. Stezna poluga

14. Vijak za pri¢vr§éivanje bo¢nog poklopca
15. Vijak za podeSavanje kretanja trake

©CeNOOThWN

2.2 Sadrzaj isporuke
Molimo vas da pomocu opisanog sadrzaja
isporuke provjerite cjelovitost artikla. Ako su neki
dijelovi neispravni, nakon kupnje artikla obratite
se naSem servisnom centru ili najblizoj nadleznoj
trgovini najkasnije u roku od 5 radnih dana uz
predoéenje vazecée potvrde o kupniji. Molimo vas
da u vezi s tim obratite pozornost na tablicu o
jamstvu u jamstvenim odredbama na kraju uputa.
Otvorite pakovinu i pazljivo izvadite uredaj.
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Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta
(ako postoje).

Provijerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.
Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovi-
ma pribora transportna ostecenja.

Po mogucnosti saCuvajte pakovinu do isteka
jamstvenog roka.

Pozor!

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za
djecu! Djeca se ne smiju igrati plasticnim
vrecicama, folijama i sitnim dijelovima! Pos-
toji opasnost da ih progutaju i tako se uguse!

Originalne upute za uporabu
Sigurnosne napomene

3. Namjenska uporaba

Brusilica je kombinirani uredaj za grubo i fino
bruSenje metala, svih vrsta drva i drugih mate-
rijala koriStenjem odgovarajuce brusne ploc¢e
odnosno trake. Smiju se koristiti samo brusne
trake odnosno ploce koje su prikladne za stroj i
odgovaraju karakteristikama navedenima u ovim
uputama.

Stroj se smije koristiti samo namjenski! Unato¢
namjenskoj uporabi ipak mogu nastati odredeni
faktori rizika. Uvjetovano konstrukcijom i ustrojst-
vom stroja mogu nastati sliedece situacije:
Dodirivanje brusne plo¢e u nepokrivenom
podrucju.
Izbacivanije dijelova iz oStecenih brusnih
ploca.
Izbacivanje radnih komada i njihovih dijelova.
Ostecenije sluha zbog nekoristenja potrebne
zastite za sluh.
Emisije drvene prasine opasne za zdravlje u
slu€aju koristenja u zatvorenim prostorima.
Zbog funkcionalnih razloga rotirajuéi dijelovi
ne smiju se prekrivati. Uvijek imajte na umu
da dobro drzite radni komad kako biste izb-
jegli klizanje, pri ¢emu bi Vam ruke mogle dogi
u dodir s brusnom trakom.

Stroj se smije koristiti samo namjenski. Svaka
drugacija uporaba nije namjenska. Za Stete ili
ozljede svih vrsta nastale zbog nenamjenskog
koristenja odgovoran je korisnik/rukovatelj a nika-
ko proizvodag.
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Molimo da obratite pozornost na to da nasi
uredaji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtni€ke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
jamstvo ako se uredaj koristi u komercijalne,
zanatske i industrijske svrhe kao i u sli¢nim dje-
latnostima.

4. Tehnicki podaci

Nazivni napon: ........cccceceeeveeineens 230V ~50Hz
SNAGA: i 240 W S2 30 min
Broj okretaja u praznom hodu n: ....... 2950 min™
@ brusne plo€e: .......cceoereeiiiieieieeee 150 mm
Debljina brusne ploce: .......ccccceeverriieeninnn. 20 mm
@ provrta brusne ploce: .......cccccvveenienne 12,7 mm
Maks. obodna brzina: .............cccece. 23,17 m/s
Brzinatrake: ......cccoooiiiiiiiiic, 900 m/min
Brusnatraka: ........cccccovieiieeninennen. 50 x 686 mm
TEZINA: ..uvveeeee e 7,2 kg

Trajanje ukljucivanja:

Trajanje uklju¢enog pogona S2 30 min (kratko-
trajni pogon) kazuje da se motor smije trajno
opteretiti nazivnom snagom (240 W) samo za
vrijeme navedeno na plocici s podacima (30 min).
U suprotnom bi se nedopusteno zagrijao. Tijekom
stanke motor se ponovno hladi na svoju po¢etnu
temperaturu.

Buka i vibracije
Vrijednosti buke i vibracija odredene su prema
normi EN 61029.

Razina zvuénog tlaka LpA ................... 70,8 dB (A)
Nesigurnost KpA ............................................

Intenzitet buke L, ..
Nesigurnost K, «oovoevieeniiiiiccc

Nosite zastitu za sluh.
Buka moze utjecati na gubitak sluha.

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj triju
pravaca) odredene su prema normi EN 61029.

Vrijednost emisije vibracija ah < 2,5 m/s2
Nesigurnost K = 1,5 m/s2
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Upozorenje!

Navedena vrijednost emisije vibracija izmjerena
je prema normiranom postupku ispitivanja i moze
se, ovisno o nadinu koristenja elektroalata, pro-
mijeniti a u izuzetnim slu¢ajevima moze biti i ve¢a
od navedene vrijednosti.

Navedena vrijednost emisije vibracija moze se
koristiti u svrhu usporedbe elektroalata jedne tvrt-
ke s elektroalatom neke druge tvrtke.

Navedena vrijednost emisije vibracija moze se
takoder koristiti za po¢etnu procjenu ugrozavanja
zdravlja.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!
Koristite samo besprijekorne uredaje.
Redovito Cistite i odrzavajte uredaj.
Svoj nacin rada prilagodite uredaju.
Nemoijte preopteredivati ureda.
Po potrebi predajte uredaj na kontrolu.
Iskljucite uredaj kad ga ne koristite.
Nosite zastitne rukavice.

Ostali rizici

Cak i kad se ovi elektroalati koriste propis-

no, uvijek postoje neki drugi rizici. Sljedece

opasnosti mogu nastati vezi s izvedbom i

konstrukcijom elektroalata:

1. Osteéenja pluca ako se ne nosi prikladna
maska za zastitu od prasine.

2. Ostecenja sluha ako se ne nosi prikladna
zastita za sluh.

3. Zdravstveni problemi koji nastaju kao posl-
jedica vibracija na $aku-ruku u slu¢aju da se
uredaj koristi tijekom duzeg vremenaili se
nepropisno koristi i odrzava.
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5. Prije pustanja u pogon

Prije uklju€ivanja provjerite odgovaraju li podaci
na tipskoj plo¢ici podacima o mrezi.

Prije nego poénete podesavati uredaj izvuci-
te utikac iz utiénice.

Stroj se mora postaviti stabilno, Sto znaci
pri¢vrstiti na radni stol ili sliéno.
Prije pustanja u rad moraju se propisno mon-
tirati svi poklopci i sigurnosne naprave.
Brusne plo¢e moraju se okretati slobodno.
5.1 Montaza stitnika od iskrenja
(slika 1/3/4/5)
Stavite Stitnik od iskrenja (3) ispod zastitnog
poklopca (4). Vijkom za podeSavanije (10)
pri¢vrstite Stitnik od iskrenja (3) na zastitni
poklopac (4).
Za to upotrijebite vijak (10) s opruznim
prstenom (a), plocicu (b) i maticu (c) koji
su priévrséeni na Stitnik od iskrenja (3).
Za montazu Vam je potreban odvijac i
odgovarajuéi prstenasti klju¢ kojim éete kon-
trirati (slika 3).
Podesite §titnik od iskrenja (3) vijkom za
podeSavanije (10) tako da razmak izmedu
ploce za suho brusenje (5) i Stitnika (3) bude
Sto maniji a ni u kojem sluéaju vecéi od 2 mm.
Periodi¢ki podesavajte Stitnik od iskrenja (3)
tako da se ujednadi troSenje brusne ploce.

5.2 Montaza podloga za radni komad
(slika 1/6/6a/poz. 7)
Zvjezdastim vijcima (6) pri¢vrstite podloge za
radni komad (7) na brusilicu.
Pritom gurnite vijak (a) kroz otvor gdje treba
pri¢vrstiti podlogu za radni komad (7). Za-
tim stavite podlogu za radni komad (7), pa
plocicu (b) i zup&astu plocicu (c). Na kraju se
stavi zvjezdasti vijak (6) i pritegne.

5.3 Podesavanje podloga za radni komad
(slika 7/poz. 7)
Podesite podloge za radni komad (7) pomocu
zvjezdastih vijaka (6) tako da razmak izmedu
ploce za suho brusenje (5) i podloge (7) bude
Sto maniji, a ni u kojem sluéaju veéi od 2 mm.
Podloge za radni komad (7) podeSavajte
periodic¢ki tako da troSenje plo¢e za suho
brusenje (5) bude ujednaceno.
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5.4 Zamjena brusne ploce (slike 8/9/10)
Uklonite 3 vijka (14) s bo€nog dijela zastitnog
poklopca (B) i skinite bo¢ni dio. Uklonite zatim
vijke (14) i skinite bo¢ni zastitni poklopac. Ot-
pustite maticu (D) (paznja, brusna ploca je
priévr§éena lijevim navojem), tako da kontrira-
te maticu kotura brusne trake na suprotnoj strani.
Zatim skinite prirubnicu (C). Sad mozZete zamije-
niti brusnu ploé€u (5). Montaza se odvija pomocu
krpe. Stavite prirubnicu (C) i maticu (D) na osovi-
nu i drzite je krpom dok priteZete maticu (D).

5.5 Zamjena brusne trake (slika 1/11)
Otpustite 3 vijka (14) i skinite bo¢ni zastitni
poklopac. Za nekoliko okretaja otpustite vijak
za stezanje gornjeg kotura s trakom (12).
Pritisnite steznu polugu (13) prema dolje i
povucite brusnu traku s kotura.

Polozite novu brusnu traku (11) u sredinu na

doniji i gornji kotur i pustite steznu polugu (13).

Sad pritegnite stezni vijak (12) i montirajte
boé&ni poklopac.

Pomocu boénog vijka mozete podesiti kre-
tanje trake (15) tako da otpustite maticu vijka
za podeSavanje (15) i odvijatem podesite
to¢nost kretanja trake. Najbolje je da rukom
okrenete brusnu traku kako biste to¢no mo-
gli podesiti njezino kretanje. Kad podesite
kretanje trake, ponovno pritegnite maticu prs-
tenastim kljuéem.

6. Rukovanje

6.1 Sklopka za ukljuéivanje/isklju¢ivanje (1)
Da biste ukljugili uredaj, stavite sklopku za
ukljugivanje/iskljuc¢ivanje (1) u polozaj 1.

U svrhu iskljucivanja, sklopku (1) stavite u polozaj
0.

Nakon uklju€ivanja pri¢ekajte da uredaj postigne
svoj maksimalni broj okretaja. Tek tada poénite s
brusenjem.

6.2 Brusenje
Stavite radni komad na podlogu (7) i polako
ga dovodite pod Zeljenim kutom na brusnu
ploéu (5), sve dok je ne dodirne.
Pokrecite radni komad amo-tamo da biste
dobili optimalni rezultat brusenja. Osim toga,
brusna plo¢a (5) trosit ¢e se ravnomjerno. Po-
vremeno pustite radni komad da se ohladi.

6.3 Brusenje trakom

-36-

04.06.14

14:14



Tijekom bruSenja uvijek dobro drzite radni
komad.
Nemojte ga previSe pritiskati.
Radni komad trebalo bi tijekom brusenja
pomicati po brusnoj traci amo-tamo kako bi
se sprijecilo tro8enje brusnog papira s jedne
strane!
Vazno! Komade drveta treba brusiti uvijek u
smijeru Sara na drvetu kako bi se sprijecilo
njegovo kalanje.
Pozor!
Ako bi prilikom rada blokirala brusna plo¢a ili
traka, uklonite radni komad i priekajte da uredaj
ponovno postigne svoj maksimalni broj okretaja.

7. Zamjena mreznog kabela

Ako se kabel za priklju€ivanje ovog uredaja na
mrezu osteti, mora ga zamijeniti proizvodag ili
njegova servisna sluzba ili sli¢na kvalificirana

osoba kako bi se izbjegle opasnosti.

8. Ciséenje, odrzavanje i naruéivanje
rezervnih dijelova

Prije svih radova €iS¢enja izvucite mrezni utikac.

8.1 Ciséenje
Zastitne naprave, prolaze za zrak i kuéiste
motora treba uvijek ocistiti od prasine i
nedistoca. Istrljajte uredaj Cistom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
tlakom.
Preporu€ujemo da o istite uredaj odmah na-
kon svake uporabe.
Redovito Cistite uredaj mokrom krpomi s
malo kalijevog sapuna. Ne koristite otapala
ili sredstva za €iSc¢enje; ona bi mogli ostetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutrasnjost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektri¢ni uredaj povecava rizik
od elektriénog udara.

8.2 Odrzavanje
U unutrasnjosti uredaja nema dijelova koje bi tre-
balo odrzavati.

8.3 Narucivanje rezervnih dijelova:
Kod narucivanja rezervnih dijelova trebali biste
navesti sljedeée podatke:

Tip uredaja

Kataloski broj uredaja

Identifikacijski broj uredaja

Broj potrebnog rezervnog dijela
Aktualne cijene nalaze se na web stranici
www.isc-gmbh.info

9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta
sprijecila osteéenja. Ova ambalaza je sirovina

i moze se ponovno upotrijebiti ili predati na
reciklazu. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su
od raznih materijala, kao npr. metala i plasti-

ke. Elektrouredaji se ne smiju bacati u obi¢no
kuc¢no smece. Uredaj bi, u svrhu struénog
zbrinjavanja, trebalo predati odgovarajuéem
sakupljalistu takvog otpada. Ako ne znate gdje se
takvo sakupljaliste nalazi, raspitajte se u svojoj
opcinskoj upravi.

10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suho
mjesto zasticeno od smrzavanja, kojem djeca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura skladistenja
je izmedu 5i 30 °C. Elektroalat Cuvajte u original-
noj pakovini.
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Samo za zemlje ¢lanice EU
Elektroalate nemojte bacati u kuéno smece!

Prema europskoj odredbi 2002/96/EG o starim elektriénim i elektronickim uredajima i njenim prijenosom
u nacionalno pravo, istroSeni elektri¢ni alati trebaju se posebno sakupljati i na ekoloski na¢in zbrinuti na
mjestu za reciklazu.

Alternativa s recikliranjem nasuprot zahtjevu za povrat:

Vlasnik elektriénog uredaja alternativno je obvezan da umjesto povrata uredaja u slu¢aju odricanja
vlasnistva sudjeluje u struénom zbrinjavanju uredaja Stari uredaj moze se u tu svrhu predati i mjestu
za preuzimanije takvih uredaja koje provodi uklanjanje u smislu drzavnih zakona o otpadu i recikliranju.
Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradeni u stare uredaje i pomoc¢ni materijali bez elektri¢nih
elemenata.

Kopiranje ili umnozavanje dokumentacije i popratnih materijala o proizvodu, ¢ak i djelomiéno, dopusteno
je samo uz izri¢ito dopustenje tvrtke iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehni¢ke izmjene
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Jamstvene odredbe

Firma iSC GmbH odnosno nadlezna trgovina jaméi uklanjanje nedostataka odnosno zamjenu u jamst-
venom roku u skladu s nize navedenim pregledom, pri E¢emu se ne dira pravo na zakonske zahtjeve za
reklamacijom.

Kategorija Primjer Jamstvo
Nedostatak na materijalu ili 24 mjeseca
konstrukciji
Potro$ni dijelovi* 6 mjeseci
Potro$ni materijal/ potrosni Brusni papir, Brusne ploc¢e Jamstvo samo u sluéaju
dijelovi* trenutacnog kvara (24 sata na-

kon kupnje / datum na ra¢unu)

Neispravni dijelovi 5 radnih dana
* nije obavezno u sadrzaju isporuke!

Obzirom na potroSne dijelove, potroSni materijal i neispravne dijelove tvrtka iSC GmbH jam¢i uklanjanje
nedostatka odnosno dodatnu isporuku samo ako se nedostatak predoci u roku od 24 sata (potrosni
materijal), 5 radnih dana (neispravni dijelovi) ili 6 mjeseci (potrosni dijelovi) nakon kupnje i dokaze datu-
mom kupnje na racéunu.

Kod nedostataka na materijalu ili konstrukciji molimo vas da nam u slu¢aju jamstva posaljete uredaj
zajedno s prilozenim i potpuno ispunjenim jamstvenim listom (karticom). Pritom je vazno da se greSka
toéno opise.

Za to odgovorite na slijedeca pitanja:
Je li uredaj ve¢ jednom radio ispravno ili je otpoCetka neispravan?
Jeste li uogili nesto prije pojave kvara (simptom prije kvara)?
U ¢emu je, po vasem misljenju, kvar u funkcioniranju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Jamstveni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijeZzu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uredaj ipak ne bi besprijekorno funkcionirao,

jako nam je zao i molimo Vas da se obratite naSoj servisnoj sluzbi na adresu navedenu na ovom jamst-

venom listu. Takoder ¢emo Vam sa zadovoljstvom pomo¢i putem telefona na navedenom broju servisa.

Za zahtijevanje jamstva vrijedi slijedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatna jamstva. Ovo jamstvo ne utje¢e na VaSe zakonske jamstvene
zahtjeve. NaSa jamstvena usluga za Vas je besplatna.

2. Usluga jamstva obuhvaca isklju¢ivo nedostatke na uredaju koji su dokazano posljedica greske u
materijalu ili proizvodne greske i ograni¢ena je na uklanjanje takvih nedostataka ili zamjenu uredaja,
po nasem izboru.

Molimo Vas da obratite pozornost na to da nasi uredaji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili profesionalne svrhe. Stoga se ugovor o jamstvu nece realizirati ako je uredaj u raz-
doblju jamstva koristen u komercijalne, obrtnicke ili industrijske svrhe, ili je bio izlozen identi¢nom
optereéeniju.

3. Nase jamstvo iskljucuje:

- Stete na uredaju koje nastanu zbog nepridrzavanja uputa za montazu il zbog nestruéne instala-
cije, nepridrzavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogresni mrezni napon ili vrstu
struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja ne-
normalnim uvjetima okoline, ili zbog nedostatka njege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastanu zbog zlouporabe ili nestruéne primjene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili koristenje nedopustenih namjenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tijela u
uredaj (kao npr. pijesak, kamenje ili pradina, transportna ostecenja), zbog primjene sile ili vanjskih
djelovanja (npr. oste¢enja zbog pada).

- Stete na uredaju ili dijelovima uredaja &iji je uzrok prirodno trodenje uporabom, uobiéajeno ili ost-
alo troSenje.

4. Jamstveni rok iznosi 24 mjeseca a poc€inje s danom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi podnose se
prije isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon &to utvrdite kvar. PodnoSenje zahtjeva na-
kon isteka jamstvenog roka ne prihvaca se. Popravak ili zamjena uredaja neée rezultirati produljen-
jem jamstvenog roka, niti zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne dijelove stupa
na snagu novi jamstveni rok. To vrijedi takoder kod koriStenja usluge na licu mjesta.

5. Za zahtijevanje jamstva neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Ako nada jamstvena
usluga obuhvaca kvar na uredaju, odmah ¢emo Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Podrazumijeva se da uz naknadu troSkova takoder popravljamo kvarove koje jamstvo ne ili vise ne
obuhvaéa. Molimo Vas da u tom slu¢aju uredaj poSaljete na adresu naseg servisa.

Upozoravamo na ograni¢enja ovog jamstva za potroSne, istroSene i neispravne dijelove u skladu s infor-
macijama o servisu u ovim uputama za uporabu.
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®

Upozorenje - procitajte uputstva za upotrebu kako bi se smanijio rizik od povreda

®

Nosite zastitu za sluh. Buka moze da uti¢e na gubitak sluha.

@

Nosite zastitnu masku protiv prasine. Prilikom obrade drveta i drugih materijala nastaje prasina
opasha po zdravlje. Azbestni materijali ne smeju se obradivati!

Nosite zastitne naocari. Tokom rada dolazi do iskrenja ili iz uredaja izlazi iver, strugotina i prasina koji
mogu uticati na gubitak vida.
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A Paznja!

Kod kori$c¢enja uredaja morate se pridrzavati
bezbednosnih propisa kako biste sprecili povrede
i Stete. Zbog toga pazljivo procitajte ova uputstva
za upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj
trebali predati drugim licima, molimo Vas da im
prosledite i ova uputstva za upotrebu. Ne preu-
zimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i bez-
bednosnih napomena.

1. Sigurnosna uputstva

Odgovarajuca sigurnosna uputstva pronaci ¢ete u
prilozenoj knjizici.

A Upozorenije!

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti kod pridrzavanja bezbednos-
nih napomena i uputstava mogu da prouzroce
el.udar, pozar i/ili teSke povrede. Sa¢uvajte

sve bezbednosne napomene i uputstva za
buduce koriséenje.

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaija (slika 1/3/6/8/11)

Prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje

Zastitno staklo

Stitnik od varni¢enja

Zastitni poklopac

Brusna plo¢a

Zvezdasti zavrtanj za podlogu radnog pred-

meta

Podloga radnog predmeta

Rupe za pri¢vrséivanje

Postolje

0. Zavrtanj za podeSavanije Stitnika od
varni¢enja

11. Brusna traka

12. Stezni zavrtanj za gornji koloturnik s trakom

13. Stezna poluga

14. Zavrtanj za u¢vrséivanje bo¢nog poklopca

15. Zavrtanj za podeSavanije kretanja trake

ook wN

S©e®N
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2.2 Sadrzaj isporuke
Molimo vas da pomocéu opisanog sadrzaja isporu-
ke proverite potpunost artikla. Ako neki delovi ne-
dostaju, nakon kupovine artikla obratite se naSem
servisnom centru ili najblizoj nadleznoj prodavnici
najkasnije u roku od 5 radnih dana uz predocenje
vazece potvrde o kupovini. Molimo vas da sa time
u obratite paznju na tabelu o garanciji na kraju
uputstava.
Otvorite pakovanje i pazljivo izvadite uredaj.
Uklonite materijal za pakovanje kao i delove
za bezbednost pakovanja / bezbednost to-
kom transporta (ako postoje).
Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun.
PrekontroliSite da li na uredaju i delovima pri-
bora ima transprotnih oStecenja.
Po mogucnosti saCuvajte pakovanje do isteka
garantnog roka.

Paznja!

Uredaj i materijal za pakovanje nisu decje
igracke! Deca ne smeju da se igraju
plastiénim kesama, folijama i sitnim delovi-
mal! Postoji opasnost da ih progutaju i tako
se uguse!

Originalna uputstva za upotrebu
Bezbednosne napomene

3. Namensko koriséenje

Brusilica je kombinovani uredaj za grubo i fino
brusenje metala, drveta svih vrsta i drugih mate-
rijala, uz koris¢éenje odgovarajuce brusne ploce
odnosno trake. Smeju da se koriste brusne trake
odnosno ploce koje su podesne za masinu i
odgovaraju karakteristikama u ovim uputstvima.

Masina sme da se koristiti samo za predvidenu
namenu! Uprkos namenskom kori§¢enju mogu da
nastanu odredeni faktori rizika. Uslovljeno kons-
trukcijom i ustrojstvom masine mogu da nastanu
sledece situacije:
Doticanje brusne plo¢e u nepokrivenom
podrucju.
Izletanje delova s oStec¢enih brusnih ploca.
Izbacivanje radnih predmeta i njihovih delova.
Ostecéenje sluha zbog nekoriséenja potrebne
zastite za sluh.
Emisije drvene prasine opasne po zdravlje u
slucaju koriS¢enja u zatvorenim prostorijama
Iz funkcionalnih razloga, rotacioni delovi ne
smeju se prekrivati. Uvek imajte na umu da
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dobro drzite radni predmet kako biste izbegli
njegovo klizanje, pri éemu bi Vam ruke mogle
dodi u dodir s brusnom trakom.

Masina sme da se koristi samo namenski. Svaka
drugacija upotreba nije namenska. Za Stete ili
povrede svih vrsta koje nastanu zbog nenamens-
kog kori§éenja odgovoran je korisnik/rukovalac, a
nikako proizvodac.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji
nisu podesni da se koriste u komercijalne,
obrtni€ke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
garanciju ako se uredaj koristi u komercijalne i in-
dustrijske svrhe kao i u sliénim delatnostima.

4. Tehnicki podaci

Nominalni napon: .........cccccoeeveeene 230V ~50Hz
SNAGA: .o 240 W S2 30 min
Broj obrtaja u praznom hodu n: ......... 2950 min™
@ brusne ploge: .......ccoovreeiinieieieeee 150 mm
Debljina brusne ploce: .......ccccceevirriiieinnn. 20 mm
@ provrta brusne ploce: .......cccccveeeniene 12,7 mm
Maks. obimna brzina: ........................ 23,17 m/s
Brzinatrake: ......cccoooviiiiiiiiiee, 900 m/min
Brusnatraka: ........ccccevviiieenieennen. 50 x 686 mm
TEZINA: ..vvveeeee et 7,2 kg

Trajanje ukljucivanja:

Trajanje uklju¢enog pogona S2 30 min (kratkotraj-
ni pogon) kazuje, da motor sme trajno da se op-
tereti nominalnom snagom (240 W) samo tokom
vremena navedenog na natpisanoj plocici (30
min). U protivnom ¢e se nedozvoljeno pregrejati.
Tokom pauze motor se ponovno ohladi na svoju
pocetnu temperaturu.

Buka i vibracije
Vrednosti buke i vibracija utvrdene su u skladu s
normom EN 61029.

Nivo zvuénog pritiska LpA .................... 70,8 dB(A)
Nesigurnost KpA ............................................ 3dB
Intenzitet buke L, ...ccoveeviiiiiiins 83,8 dB(A)

Nesigurnost K,
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Nosite zastitu za sluh.
Buka moze da uti¢e na gubitak sluha.

Ukupne vrednosti vibracija (vektorska suma triju
pravaca) utvrdene su u skladu s normom EN
61029.

Vrednost emisije vibracija a, < 2,5 m/s?
Nesigurnost K = 1,5 m/s?

Upozorenje!

Navedena vrednost emisije vibracija izmerena je
prema normiranom postupku kontrole i moze da
se, zavisno od nacina koris¢enja elektri¢nih alata,
promeni, a u iznimnim slu€ajevima moze biti i
veca od navedene vrednosti.

Pomenuta vrednost emisije vibracija moze se
koristiti u svrhu usporedivanja elektri¢nog alata
jedne firme s elektri¢nim alatom neke druge firme.

Navedena vrednost emisije vibracija moze takode
da se koristi za po€etnu procenu ugrozavanja
zdravlja.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!
Koristite samo besprekorne uredaje.
Redovno odrzavajte i Cistite uredaj.
Prilagodite svoj nadin rada uredaju.
Ne preopterecujte uredaj.
Prema potrebi poSaljite uredaj na kontrolu.
Ako uredaj ne upotrebljavate, onda ga
iskljucite.
Nosite zastitne rukavice.

Ostali rizici

Cak i kada se ovi elektriéni alati koriste

propisno, uvek postoje i neki drugi rizici.

Sledece opasnosti mogu nastati u vezi s izve-

dbom i konstrukcijom elektricnog alata:

1. Osteéenja pluca, ako se ne nosi
odgovaraju¢a maska za zastitu od praSine.

2. Ostecenja sluha, ako se ne nosi
odgovarajucéa zastita za sluh.

3. Zdravstvene poteskoce koje nastanu kao
posledica vibracija na Saku-ruku, ako se
uredaj koristi tokom duzeg vremena ili se ne-
propisno koristi i odrzava.

-43-

04.06.14

14:14



5. Pre pustanja u pogon

Pre uklju€ivanja proverite odgovaraju li podaci na
tipskoj plocici podacima o mrezi.

Pre nego poc¢nete da podesavate ureda;j, iz-
vucite utika¢ iz utiénice.

Masina mora da se postavi stabilno, Sta znadi

pri¢vrsti na radni sto ili sli¢no.

Pre pustanja u rad moraju se montirati svi po-

klopci i sigurnosne naprave.

Brusne plo¢e moraju slobodno da se obréu.
5.1 Montaza stitnika od varni¢enja
(slika 1/3/4/5)
Stavite $titnik od varni¢enja (3) ispod
zastitnog poklopca (4). Zavrtnjem za
podeSavanije (10) priévrstite Stitnik od
varnienja (3) na zastitni poklopac (4).
Za to upotrebite zavrtanj (10) s opruznim
prstenom (a), podlodku (b) i navrtku (c)
koji su pri€vrséeni na stitnik od varniéenja
(3). Za montazu Vam je potreban izvijag i
odgovarajuéi prstenasti klju¢ kojim éete kon-
trirati (slika 3).
Podesite $titnik od varni¢enja (3) zavrtnjem
za podeSavanje (10) tako da razmak izmedu
ploce za suvo brusenje (5) i stitnika (3) bude
8to manje, a ni u kom slucaju vece od 2 mm.
Periodi¢no podesavaijte &titnik od varni¢enja
(3), tako da se izjednadi trodenje brusne
ploce.

5.2 Montaza podloga za radni predmet
(slika 1/6/6a/poz. 7)
Priévrstite podloge za radni predmet (7) zvez-
dastim zavrtnjima (6) na brusilicu.
Pri tom gurnite zavrtanj (a) kroz otvor gde tre-
ba da se pri€vrsti podloga za radni predmet
(7). Zatim stavite podlogu za radni predmet
(7), pa podlosku (b) i zup&astu plocicu (c). Na
kraju stavite zvezdasti zavrtanj (6) i pritegnite.

5.3 Podesavanje podloga za radni predmet
(slika 7/poz. 7)
Podesite podloge za radni predmet (7)
pomocu zvezdastih zavrtanja (6) tako da raz-
mak izmedu ploce za suvo bruSenje (5) i po-
dloge (7) bude $to maniji, a ni u kom slu¢aju
veéiod 2 mm.
Podloge za radni predmet (7) podeSavajte
periodic¢ki tako da troSenje plo¢e za suvo
brusenje (5) bude ujednaceno.

5.4 Zamena brusne ploce (slika 8/9/10)
Odvrnite 3 zavrtnja (14) bo¢nog dela zastitnog
poklopca (B) i skinite ga. Zatim uklonite zavrt-
nje (14) i skinite bo¢ni zastitni poklopac. Ola-
bavite navrtku (D) (paznja, brusna ploca je
priévr§éena levim navojem), tako da kontrirate
navrtku kotura brusne trake na suprotnoj strani.
Na kraju skinite prirubnicu (C). Sad mozete da
zamenite brusnu plo¢u (5). Montaza se vrsi uz
pomoé krpe. Stavite prirubnicu (C) i navrtku (D)
na osovinu i drzite je krpom dok pritezete navrtku
(D).

5.5 Zamena brusne trake (slika 1/11)
Olabavite tri zavrtnja (14) i skinite bo¢ni
zastitni poklopac. Za nekoliko obrtaja ola-
bavite zavrtanj za stezanje gornjeg kotura s
trakom (12).

Pritisnite steznu polugu (13) prema dole i po-
vucite brusnu traku s kotura.

Polozite novu brusnu traku (11) u sredinu na
doniji i gornji kotur i pustite steznu polugu (13).
Sada pritegnite stezni zavrtanj (12) i montiraj-
te bo¢ni poklopac.

Pomocu bo¢nog zavrtnja mozete da podesite
kretanje trake (15) tako da olabavite navrtku
zavrtnja za podeSavanje (15) i izvijacem po-
desite precizno kretanje trake. Najbolje je da
rukom okrenete brusnu traku kako biste ta¢no
mogli da podesite njeno kretanje. Kad pode-
site kretanje trake, ponovno pritegnite navrtku
prstenastim klju¢em.

6. Rukovanje

6.1 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (1)
Da biste ukljugili uredaj stavite prekida¢ za
ukljugivanje/iskljuc¢ivanje (1) u polozaj 1.

Kod isklju¢ivanja stavite prekida¢ za ukljucivanje/
isklju¢ivanje (1) u polozaj 0.

Nakon uklju€ivanja saekajte da uredaj postigne
maksimalan broj obrtaja. Tek onda zapocinjete s
brusenjem.

6.2 Brusenje
Stavite radni predmet na podlogu (7) i pola-
ko ga vodite pod Zeljenim uglom na brusnu
ploéu (5), sve dok je ne dotakne.
Pokrecite radni predmet amo-tamo da biste
dobili optimalan rezultat bruSenja. Sem toga,
brusna plo¢a (5) troSi¢e se ravhomerno. Pov-
remeno pustite radni predmet da se hladi.
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6.3 Brusenje trakom
Tokom brusenja uvek dobro drzite radni pred-
met.
Nemojte previde da ga pritiskate.
Radni predmet bi trebalo da se tokom
bru$enja pomera po brusnoj traci amo-tamo
kako bi se sprecilo troSenje brusne hartije na
jednom delu!
Vazno! Komade drveta treba brusiti uvek
u smeru $ara na drvetu kako bi se sprecilo
njegovo cepanje.
Paznja!
Ako bi prilikom rada blokirala brusna plo¢a ili tra-
ka, uklonite radni predmet i saCekajte da uredaj
ponovno postigne svoj maksimalni broj obrtaja.

7. Zamena mreznog prikljuénog
voda

Ako se osteti mrezni prikljuéni vod ovog uredaja,
mora da ga zameni proizvodag ili njegova servis-
na sluzba ili kvalifikovano lice, kako bi se izbegle
opashosti.

8. Ciséenje, odrzavanje i porudzbina
rezervnih delova

Pre svih radova &iS¢enja izvucite mrezni utikag.

8.1 Ciséenje
Zastitne naprave, ventilacione otvore i kuciste
motora uvek $to bolje o€istite od prasine i
prljavstine. Istrljajte uredaj Cistom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
pritiskom.
Preporu¢amo da uredaj o€istite odmah nakon
svakog kori§c¢enja.
Uredaj redovno Cistite viaznom krpom i s
malo mekog sapuna. Nemojte koristiti otapala
i sredstva za ¢iS¢enje; oni bi mogli ostetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutrasnjost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektrouredaj povecava rizik od
elektri¢nog udara.

8.2 Odrzavanje
U unutrasnjosti uredaja nema delova koje bi tre-
balo odrzavati.

8.3 Porudzbina rezervnih delova:
Kod porudzbine rezervnih delova trebali biste da
navedete sledece podatke:

Tip uredaja

Kataloski broj uredaja

Identifikacioni broj uredaja

Broj potrebnog rezervnog dela
Aktuelne cene nalaze se na web strani
www.isc-gmbh.info

9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakovan kako bi se tokom transporta
sprecila ostecenja. Ova ambalaza je sirovina i
moze ponovno da se upotrebi ili preda na re-
cikliranje. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su

od raznih materijala, kao npr. metala i plastike.
Neispravni uredaji ne smeju da se bacaju u kucni
otpad. Uredaj bi u svrhu struénog zbrinjavanja

u otpad, trebalo da se preda odgovaraju¢em
sabirali$tu takvog otpada. Ako ne znate gde se
takvo sabiraliSte nalazi, raspitajte se u svojoj
opstinskoj upravi.

10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suvo
mesto zastiéeno od smrzavanja, kojem deca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura za ¢uvanje
je izmedu 5i 30 °C. Elektri¢ni alat ¢uvajte u origi-
nalnom pakovanju.
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Samo za zemlje EU
Ne bacajte elektro-alate u ku¢no smece!

Shodno evropskoj smernici 2002/96/EG o starim elektri¢nim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istroSeni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i eliminiSu na ekoloSki primeren
nadin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u slu¢aju predaje vlasnistva
ucéestvuje u struénom eliminisanju elektro-uredjaja. Stari uredjaj moze da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanije rabljenih uredjaja koja ¢e provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklazi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaéeni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoéni materijali bez
elektriénih elemenata.

Potpuno ili delimiéno Stampanije ili umnozavanje dokumentacije i sluzbenih papira koji su priloZeni proiz-
vodu dozvoljeno je samo uz izri¢itu saglasnost firme iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehni¢ke promen

- 46 -
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Garantne odredbe

Firma iSC GmbH odnosno nadlezna prodavnica garantuje uklanjanje nedostataka odnosno zamenu u
garantnom roku, u skladu sa nize pomenutim pregledom, pri €emu se ne zadire u pravo na zakonske
zahteve za reklamaciju.

Kategorija Primer Garancija
Nedostatak na materijalu ili 24 meseca
konstrukciji
Brzoabajuéi delovi* 6 meseci
Potro$ni materijal/ potroSni Brusna hartija, Brusne plo¢e Garancija samo u slucaju tre-
delovi* nutnog kvara (24 ¢asova nakon

kupovine / datum na ra¢unu)

Neispravni delovi 5 radnih dana
* Nije obavezno da se nalazi u sadrzaju isporuke!

S obzirom na brzoabajuce delove, potroSni materijal i neispravne delove firma iSC GmbH garantuje
uklanjanje nedostatka odnosno dodatnu isporuku samo ako se nedostatak predoéi u roku od 24 sata
(potrosni materijal), 5 radnih dana (neispravni delovi) ili 6 meseci (brzoabajuci delovi) nakon kupovine i
dokaze datumom kupovine na raunu.

Kod nedostataka na materijalu ili konstrukciji molimo vas da nam u sluc¢aju reklamacije posaljete uredaj
zajedno s prilozenim i potpuno ispunjenim garantnim listom (karticom). Pri tom je vazno da se greska
ta¢no opise.

Za to odgovorite na sledeca pitanja:
Da li je uredaj ve¢ jednom radio ispravno, ili je od samog pocetka neispravan?
Da li ste uocili nesto pre pojave kvara (simptom pre kvara)?
U ¢emu je, po vasem misljenju, kvar u funkcionisanju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.

_47-

Anl_TH_US_240_SPK4.indb 47 04.06.14 14:14



Garantni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlezu strogoj kontroli kvaliteta. Ako ovaj uredaj ipak ne bi radio besprekorno, veoma

nam je zao i molimo vas da se obratite naSem servisu na adresu navedenu na ovom garantnom listu.

Na raspolaganju smo vam takode na navedenom telefonskom broju servisa. Za garantni zahtev vazi

sledece:

1. Ovi garantni uslovi reguliSu dodatne garantne usluge. Ova garancija se ne odnosi na Vase zakonske
garantne zahteve. NaSa garantna usluga za Vas je besplatna.

2. Usluga garancije obuhvata isklju¢ivo nedostatke na uredaju koji su dokazano posledica greske na
materijalu ili proizvodne greske i ograni¢ena je na uklanjanje takvih nedostataka ili zamenu uredaja
po nasem izboru.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu podesni da se koriste za komercijalne, zanatske
ili industrijske svrhe. Stoga se ugovor o garanciji nece realizovati, ako je uredaj u periodu garancije
koris¢en za komercijalne, zanatske ili industrijske svrhe, ili je bio izloZen identicnom optereéeniju.

3. Nasa garancija ne obuhvata:

- Stete na uredaju koje nastaju zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestruéne ins-
talacije, nepostovanja uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogre$an napon strujne
mreze ili vrstu struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanje i bezbednosnih odredbi, ili zbog iz-
laganja uredaja nenormalnim uslovima okoline, ili zbog nedostatka nege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastaju zbog zloupotrebe ili nestruéne primene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili koris¢enje nedozvoljenih namenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tela u uredaj
(kao npr. pesak, kamenije ili prasina, transportna osteéenja), zbog primene sile ili spoljnih dejstvo-
vanja (npr. oStecenja zbog pada).

- Stete na uredaju ili delovima uredaja &iji je uzrok prirodno trodenje upotrebom, uobiéajeno ili ostalo
troSenje.

4. Garantni rok iznosi 24 meseca, a pocinje sa datumom kupovine uredaja. Garantni zahtevi stupaju
na snagu pre isteka roka unutar dve sedmice nakon $to ste primetili kvar. Stupanje garantnih zahte-
va na snagu nakon isteka garantnog roka je iskljuéeno. Popravak ili zamena uredaja nece rezultovati
produzenjem garantnog roka, niti ée zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne
delove stupiti na snagu novi garantni rok. To takode vazi kod kori§¢enja usluga na licu mesta.

5. Za zahtevanje garancije neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Ako naa garancija
obuhvata dotiéni kvar na uredaju, odmah éemo vam poslati popravljen ili novi uredaj.

Podrazumeva se da ¢éemo vam uz nadoknadu troSkova ukloniti kvarove na uredaju koje garancija ne
obuhvata ili ih viSe ne obuhvata. Molimo vas da nam u tom slu¢aju poSaljete uredaj na adresu naseg
servisa.

Upozoravamo na ogranienje ove garancije za habajuce, istroSene i neispravne delove u skladu s ga-
rantnim uslovima u ovim uputstvima za upotrebu.
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®

Varovani - Ke snizeni rizika zranéni si precist navod k obsluze

®

Noste ochranu sluchu. Plsobeni hluku mlze zpUlsobit ztratu sluchu.

@

Noste ochrannou masku proti prachu. Pfi zpracovani dfeva a jinych materiald mGze vznikat zdravi
$kodlivy prach. Material obsahujici azbest nesmi byt opracovavan!

Noste ochranné bryle. Jiskry vznikajici pfi praci nebo odstépky dreva, tfisky a prachy vystupuijici z
pristroje mohou zpUsobit ztratu viditelnosti.

-49-
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A Pozor!

Pfi pouzivani pfistrojd musi byt dodrzovana urcita
bezpecnostni opatfeni, aby se zabranilo zranénim
a Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod

k obsluze / bezpeénostni pokyny. Dobfe si ho/

je ulozte, abyste méli tyto informace kdykoliv

po ruce. Pokud pfedate pfistroj jinym osobam,
predejte s nim prosim i tento navod k obsluze/
bezpecénostni pokyny. Nepfebirame zadné ruceni
za $kody a Urazy vzniklé v dusledku nedodrzovani
tohoto navodu k obsluze a bezpeénostnich
pokynd.

1. Bezpec¢nostni pokyny

Pfislusné bezpecénostni pokyny naleznete v
pfilozené brozurce.

A\ varovani!

Prectéte si vSechny bezpecnostni poky-
ny a instrukce. Zanedbani pfi dodrzovani
bezpecnostnich pokynu a instrukci mohou mit
za nasledek uder elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka zranéni. VSechny bezpeénostni
pokyny a instrukce si ulozte pro budouci
pouziti.

2. Popis pfristroje a rozsah dodavky

2.1 Popis pristroje (obr. 1/3/6/8/11)
Za-/vypinaé
Ochranné sklo
Protijiskrova ochrana
Ochranny kryt
Brusny kotou¢
Hvézdicovy Sroub opérné plochy pro obrobky
Opérna plocha pro obrobky
Upevriovaci otvory
Noha
. Sefizovaci Sroub protijiskrové ochrany
. Brusny pas
. Upinaci Sroub pro horni kladku pasu
. Upinaci packa
. Upevniovaci Sroub pro boéni kryt
. Sefizovaci Sroub chodu pasu

©CeNOOhWN

2.2 Rozsah dodavky
Zkontrolujte prosim uplnost vyrobku na zékladé
popsaného rozsahu dodavky. V pfipadé
chybéjicich dild se prosim obratte nejpozdéji
béhem 5 pracovnich dnt po zakoupeni vyrobku
za predlozeni platného dokladu o koupi na nase
servisni stfedisko nebo na nejblizsi pfislusné sta-
vebni centrum. Dbejte prosim na tabulku o zaruce
v zaru€nich podminkach na konci navodu.
Otevrete baleni a pfistroj opatrné vyjméte z
baleni.
Odstrarite obalovy material a ochrany baleni /
dopravni pojistky (jsou-li k dispozici).
Pfekontrolujte, zda je rozsah dodavky uplny.
Zkontroluijte pfistroj a pfisluSenstvi, zda neby-
ly pfi pfepravé poskozeny.
Baleni si pokud mozno ulozte az do uplynuti
zaruéni doby.

Pozor!

Pristroj a obalovy material nejsou détska
hracka! Déti si nesméji hrat s plastovymi
sacky, foliemi a malymi dily! Hrozi nebezpeéi
spolknuti a uduseni!

Originalni navod k obsluze
Bezpecnostni pokyny

3. Pouziti podle uéelu uréeni

Bruska je kombinovany pfistroj na hrubé a

jemné brouseni kovd, dfeva vSeho druhu a jin-
ych materiall za pouZziti pfislusného brusného
kotouce resp. pasu. Pouzivat se smi pouze pro
stroj vhodné brusné pasy, resp. kotouce, které od-
povidaji parametrdim uvedenym v tomto navodu.

Pfistroj smi byt pouzivan pouze podle svého
Ucelu ur€eni! | pfes pouziti podle uéelu uréeni nel-
ze zcela vyloudit ur€ité zbyvajici rizikoveé faktory.
Podminéna konstrukci a uspofadanim stroje se
mohou vyskytnout nasleduijici rizika:
Dotknuti se brusného kotouc€e v nezakryté
Césti.
Vylétnuti ¢asti z poSkozenych brusnych
kotouéu.
Vylétnuti obrobku a jejich ¢asti.
Poskozeni sluchu pfi nepouzivani potfebné
ochrany sluchu.
Zdravi Skodlivé emise dfevného prachu pfi
pouzivani v uzavienych mistnostech.
Rotujici ¢asti pfistroje nemohou byt z
funkénich divodu zakryty. Postupuijte proto s
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rozvahou a pevné drzte obrobek, abyste zab-
ranili jeho sklouznuti, &imz by se Va$e ruce
mohly dotknout brusného péasu.

P¥istroj smi byt pouzivan pouze podle svého
ucelu uréeni. Kazdé dalsi, toto prekradujici
pouziti, neodpovidé pouziti podle u€elu uréeni. Za
z toho vyplyvajici Skody nebo zranéni vSeho dru-
hu ruéi uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbejte prosim na to, Ze naSe pfistroje nebyly
podle svého u€elu uréeni konstruovany pro
zivnostenskeé, femeslnické nebo primyslové
pouziti. Nepfebirame proto zadné ru€eni, pokud
je pfistroj pouzivan v zivnostenskych, femesinych
nebo primyslovych podnicich a pfi srovnatelnych
ginnostech.

4. Technicka data

Jmenovité napéti: .........cccoveeeiens 230V ~50Hz
PHKON: oo 240 W S2 30 min
Otacky naprazdno Ny .....ceeeveeeverencnnne. 2950 min™
@ brusny Kotoug: .......cccceeevvereervenrennennn 150 mm
Tloustka brusného kotouce: ..................... 20 mm
@ otvoru brusného kotouge: .................. 12,7 mm
Max. obvodova rychlost: .........c.cccceeeee 23,17 m/s
Rychlost pasu: ........ccooevoeveiieiiceene 900 m/min
Brusny pas .......ccoccereeeniiniennieeene 50 x 686 mm
HMOtNOSE ..o 7,2 kg

Doba zapnuti:

Doba zapnuti S2 30 min (kratkodoby chod) zna-
mena, ze motor se jmenovitym vykonem

(240 W) smi byt trvale zatézovan pouze po dobu
uvedenou na datovém Stitku (30 min). Jinak by se
nepfipustné zahfal. B€hem prestavky se motor
opét ochladi na svoji vychozi teplotu.

Hluk a vibrace
Hluk a vibrace zméteny podle normy EN 61029.

Hladina akustického tlaku LpA ............. 70,8 dB(A)
Nejistota KIDA .......................................... 3dB
Hladina akustického vykonu L, ..83,8 dB(A)
Nejistota K, «ooveereeeiniiiiic 3dB
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Noste ochranu sluchu.
Plsobeni hluku miize zplsobit ztratu sluchu.

Hodnoty celkovych vibraci (vektorovy soucet tfi
smeérud) zméfeny podle normy EN 61029.

Emisni hodnota vibraci a, < 2,5 m/s?
Nejistota K = 1,5 m/s?

Varovani!

Uvedena emisni hodnota vibraci byla zméfena
podle normované zku$ebni metody a mize se
meénit v zavislosti na druhu a zpusobu pouZziti
elektrického pfistroje, a ve vyjime€nych pfipadech
se mlze nachazet nad uvedenou hodnotou.

Uvedena emisni hodnota vibraci mize byt pouzita
ke srovnani jednoho elektrického pfistroje s jinymi
pfistroji.

Uvedena emisni hodnota vibraci mdze byt také
pouzita k ivodnimu posouzeni negativnich vliva.

Omezte tvorbu hluku a vibrace na minimum!
Pouzivejte pouze pfistroje v bezvadném sta-
vu.

Pravidelné provadéjte udrzbu a ¢isténi
pfistroje.

Prizplisobte Vas$ zplisob prace pfistroji.
Nepfetézuijte pfistroj.

V pfipadé potfeby nechte pfistroj zkontrolo-
vat.

Pristroj vypnéte, pokud ho nepouzivate.
Noste rukavice.

Zbyvaijici rizika

| presto, ze obsluhujete elektricky pfistroj

podle predpis, existuji vzdy zbyvajici rizi-

ka.V souvislosti s konstrukci a provedenim
elektrického pfistroje se mohou vyskytnout
nasledujici nebezpedi:

1. Po8kozeni plic, pokud se nenosi zZadna vhod-
né ochranna maska proti prachu.

2. Poskozeni sluchu, pokud se nenosi zadna
vhodnd ochrana sluchu.

3. Pos8kozeni zdravi, které je nasledkem vi-
braci na ruce a paze, pokud se pfistroj
pouziva delSi dobu nebo neni fadné veden a
udrzovan.
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5. Pfed uvedenim do provozu

Pfed zapnutim se pfesvédcte, zda udaje na typo-
vém §titku souhlasi s udaji sité.

Nez zacnete na pfristroji provadét nastaveni,

vzdy vytahnéte sitovou zastrcku ze zasuvky.

Stroj musi byt stabilné postaven, tzn.
pfiSroubovan na pracovnim stole apod.
Pfed uvedenim do provozu musi byt vS§echny
kryty a bezpeénostni zafizeni spravné na-
montovany.
Brusné kotouce musi byt volné otoéné.
5.1 Montaz protijiskrové ochrany
(obr. 1/3/4/5)
Zavedte protijiskrovou ochranu (3) pod
ochranny kryt (4). PfiSroubujte protijiskrovou
ochranu (3) pomoci sefizovaciho Sroubu (10)
na ochranny kryt (4).
Pouzijte na to Sroub (10) s pruznym krouzkem
(a), podlozkou (b) a matici (c), které jsou
upevnény na protijiskrové ochrané (3). K
montazi potfebujete Sroubovak a pfislusny
kli¢ s o€kem, pomoci kterého budete
pfidrzovat (obr. 3).
Pomoci sefizovaciho Sroubu (10) nastavte
protijiskrovou ochranu (3) tak, aby byla vzda-
lenost mezi brusnym kotou¢em pro brouseni
zasucha (5) a protijiskrovou ochranou (3) tak
mala, jak jen to je mozné a v zadném pfipadé
ne vétsi, nez 2 mm.
Protijiskrovou ochranu (3) pravidelné
sefizujte, aby bylo vyrovnavano opottebeni
kotouce.

5.2 Montaz opérnych ploch pro obrobky (obr.
1/6/6alpol. 7)
PtiSroubujte opérné plochy pro obrobky (7)
pomoci hvézdicovych Sroubl (6) na brusku.
Prostréte pfitom Sroub (a) otvorem, kde ma
byt upevnéna opérna plocha pro obrobky (7).
Nejdfive nasad'te opérnou plochu pro obrob-
ky (7), pak podlozku (b) a ozubenou podlozku
(c). Nakonec se nasadi hvézdicovy Sroub (6)
a utdhne se.

5.3 Nastaveni opérnych ploch pro
obrobky (obr. 7/pol. 7)
Pomoci hvézdicovych Sroubl (6) nastavte
opérné plochy pro obrobky (7) tak, aby byla
vzdalenost mezi brusnym kotou¢em pro
brouseni zasucha (5) a opérnou plochou pro
obrobky (7) tak mala, jak jen to je mozné av
2adném pfipadé ne vétsi nez 2 mm.
Opérné plochy pro obrobky (7) pravidelné
sefizujte, aby bylo vyrovnavano opotfebeni
brusného kotouce pro broudeni zasucha (5).

5.4 Vyména brusného kotouce

(obr. 1/8/9/10)
Odstrarite 3 Srouby (14) bo¢niho dilu ochranného
krytu (B) brusného kotouce a kotou¢ odeberte
(obr. 8). Odstrarite pak Srouby (14) boéniho dilu
ochranného krytu (F) brusného pasu a pas ode-
berte (obr. 1). Povolte matici (obr. 9/D) tak (po-
zor: brusny kotou¢ je pfiSroubovan pomoci
levého zavitu), Ze pfidrzite matici (obr. 9a/E)
protilehlé vodici kladky. Poté sejméte pfirubu (C).
Nyni mizete brusny kotou¢ (5) vyménit. Montaz
se provadi pomoci hadfiku. Nasadte pfirubu (C)
na hfidel a rukou utahnéte matici (D) (obr. 10). Na
utaZeni matice (D) pevné drzte brusny kotou¢ (5)
pomoci hadfiku a utdéhnéte matici (D) (obr. 10).

5.5 Vyména brusného pasu (obr. 1/11)
Uvolnéte tfi Srouby (14) a odeberte bo¢ni
ochranny kryt. Povolte upinaci roub pro horni
kladku pasu (12) o nékolik otoceni.
Zmacknéte upinaci packu (13) smérem doll
a stéhnéte brusny pas z vodicich kladek.
VloZte novy brusny pés (11) centricky na
dolni a horni vodici kladku a pustte upinaci
packu (13).

Nyni utdhnéte upinaci Sroub (12) a namontuj-
te boéni kryt.

Pomoci boéniho sefizovaciho Sroubu chodu
pasu (15) muzete nastavit chod pasu tak, ze
povolite matici sefizovaciho Sroubu chodu
pasu (15) a pomoci Sroubovaku nastavite
presnost chodu pasu. Otacejte brusny pas
nejlépe rukou, aby mohl byt pfesné nastaven
chod pasu. Kdyz dokong¢ite nastaveni chodu
pasu, opét pevné utahnéte matici pomoci
klice s ockem.
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6. Obsluha 8. Cisténi, udrzba a objednani

nahradnich dila
6.1 Za-/vypina¢ (1)

Na zapnuti nastavte za-/vypinac (1) Pted v&emi &isticimi pracemi vytahnéte sitovou
do polohy 1. zastréku.
Na vypnuti nastavte za-/vypina¢ (1)
do polohy 0. 8.1 Cisténi
Udrzujte bezpeénostni zafizeni, vétraci otvory
Po zapnuti vyckejte, az pfistroj dosahne svych a kryt motoru tak prosté prachu a negistot, jak
maximalnich otacek. Teprve potom zacnéte s jen to je mozné. Ottete piistroj Gistym hadrem
brousenim. nebo ho profouknéte stlaéenym vzduchem pii
L nizkém tlaku.
6.2 Brouseni Doporu¢ujeme pfimo po kazdém pouziti
PoloZte obrobek na opérnou plochu pristroj vydistit.
pro obrobky (7) a vedte ho pomalu v Pravideln& pfistroj Gistéte vihkym hadrem
pozadovaném Uhlu smérem k brusnému a trochou mazlavého mydla. Nepouzivejte
kotoudi (5), az se ho dotkne. gistici prostiedky nebo rozpoustédia; tyto
Pohybujte obrobkem lehce tam a zpét, by mohly narusit plastové dily pfistroje.
aby jste ziskali optimélni vysledek. Brusny Dbejte na to, aby se do pfistroje nedostala
kotouc (5) je tak kromé toho rovnomérné voda. Vniknuti vody do elektrického piistroje
opotfebovavan. Nechte obrobek v mezi¢ase zvysuje riziko Uderu elektrickym proudem.
ochladit.
o o 8.2 Udrzba
6.3 Brouseni brusnym pasem Uvnitf pfistroje se nevyskytuji zadné dalsi dily
Béhem brouSeni obrobek vzdy dostateéné vyzadujici tdrzbu.
pevné drzte.
Nevyvijejte velky tiak. 8.3 Objednani nahradnich dilG:
Obrobkem by se mélo pfi brouseni na brus- P objednavce nahradnich dild je treba uvést
ném pasu pohybovat sem a tam, aby se zab- nasleduijici tdaje:
ranilo jednostrannému opotfebeni brusného Typ pfistroje
papiru! Cislo artiklu pistroje
Dilezité! Kusy dfeva by mély byt vzdy Identifikaéni &islo pistroje
brouseny ve sméru textury dreva, aby se zab- Cislo pozadovaného nahradniho dilu
ranilo odstépovani. Aktuélni ceny a informace naleznete na
Pozor! www.isc-gmbh.info

Pokud by se mél pfi praci kotou¢ nebo brusny pas
zablokovat, odeberte prosim obrobek a pockejte,
dokud pfistroj znovu nedosahne nejvyssiho poctu
otacek.

7. Vyména sitového napajeciho
vedeni

Pokud je sitové napajeci vedeni poskozeno, musi

byt nahrazeno vyrobcem nebo jeho zédkaznickym

servisem nebo kvalifikovanou osobou, aby se
zabranilo nebezpecim.
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9. Likvidace a recyklace

Pristroj je ulozen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi prepravé. Toto baleni je surovina a
tim znovu pouzitelné nebo mlze byt dano zpét do
cirkulace surovin. Pfistroj a jeho pfislusenstvi jsou
vyrobeny z rozdilnych materiald, jako napf. kov

a plasty. Defektni pfistroje nepatfi do domovniho
odpadu. K odborné likvidaci by mél byt pfistroj
odevzdan na pfislusném sbérném misté. Pokud
24dné takové sbérné misto neznate, meli byste se
informovat na mistnim zastupitelstvi.

10. Skladovani
Skladuijte pfistroj a jeho pfisluSenstvi na tmavém,
suchém a nezamrzajicim misté a mimo dosah

déti. Optimalni teplota skladovani lezi mezi 5 a 30
°C. Ulozte elektricky pfistroj v originalnim baleni.

-54-
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Jen pro zemé EU
Elektrické nafadi a pfistroje neodhazujte do domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice 2002/96/ES o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich (OEEZ) a
pfi prosazovani narodniho prava musi byt spotfebované elektrické naradi sbirano samostatné a musi
byt dopraveno do odpovidajiciho ekologického recyklaéniho zavodu.

Alternativa recyklace k vyzvé na zpétné odeslani vyrobku:

Vlastnik elektrického pfistroje je povinen alternativné namisto zpétného odeslani zafizeni spolupusobit
pfi jeho spravném zuzitkovani v pfipadé, Ze se vzda jeho vlastnictvi. Stary pfistroj Ize v takovém pfipadé
odevzdat také ve sbérné, ktera provede odstranéni ve smyslu narodniho zakona o recyklaci a odpa-
dech. Tyto pfedpisy se nevztahuji na dily pfisluSenstvi a pomocné prostfedky bez elektrickych soucasti
pfidané ke starym pfistrojam.

Patisk nebo jiné rozmnoZovani dokumentace a privodnich listin, také ve vytaZcich, je pfipustny pouze s
vyslovnym souhlasem firmy iSC GmbH.

Technické zmény vyhrazeny

-55-
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Zaruéni podminky

Firma iSC GmbH, resp. pfislusné stavebni centrum ruci za odstranéni poruch resp. vymeénu pfistroje na
zakladé nize uvedeného prehledu, pficemz zakonem stanovené naroky na zaruku zUstavaji nedotéeny.

Kategorie Priklad Zaruka

Nedostatky materialu nebo 24 mésicl

konstrukéni nedostatky

Rychle opotfebitelné dily* 6 mésicu

Spotfebni material/ Brusny papir, Brusné kotouce Zaruka pouze v pfipadé

spotrebni dily* okamzité chyby (24 hod. po zak-
oupeni / datum dokladu o koupi)

Chybéjici dily 5 pracovnich dnd

* neni nutné obsazeno v rozsahu dodavky!

Ohledné rychle opotiebitelnych dilll, spotfebniho materialu a chybéjicich dild ruci firma iSC GmbH, resp.
prislugné stavebni centrum za odstranéni nedostatkd resp. dodate¢né dodani pouze tehdy, pokud je ne-
dostatek oznamen béhem 24 hod. (spotfebni material), 5 pracovnich dnu (chybéjici dily) nebo 6 mésicu

(rychle opotrebitelné soucasti) po zakoupeni na zakladé pfilozeného dokladu o koupi.

V pfipadé nedostatkdl materialu nebo konstrukénich nedostatkt Vas prosime v pfipadé zaruky pfistroj
dodat spolu s pfilozenou kompletné vypInénou zaruéni kartou pfistroje. Dulezité je uvést presny popis
chyby.

Odpovézte k tomu na nasleduijici otazky:
Fungoval pfistroj pfedtim nebo byl od za¢atku defektni?
Vsimli jste si né¢eho pred vyskytnutim poruchy (pfiznak pfed poruchou)?
Jakou chybnou funkci pfistroj podle Vaseho nazoru vykazuje (hlavni pfiznak)?
Popiste tuto chybnou funkci.
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Zarucni list

Vazena zékaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaiji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, je

nam to velice lito a prosime Vas, abyste se obratili na nadi servisni sluzbu na adrese uvedené na tomto

zaruénim listu. Radi Vam budeme k dispozici také telefonicky na uvedeném servisnim telefonnim &isle.

Pro uplatiiovani pozadavkd poskytnuti zaruky plati nasleduijici:

1. Tyto zaruéni podminky upravuji dodateéné zaruky. Vade zakonem stanovené naroky na zaruku
zlistanou touto zarukou nedotéeny. Nase zaruka je pro Vas bezplatna.

2. Zaruka se vztahuje vyhradné na nedostatky na pfistroji, které jsou prokazatelné zplsobené chy-
bou materialu nebo vyrobni chybou, a podle naSeho uvazeni je omezena na odstranéni téchto
nedostatkl na pfistroji nebo vyménu pfistroje.

Dbejte prosim na to, Ze naSe pfistroje nebyly podle svého ucéelu uréeni konstruovany pro
zivnostenské, femeslinické nebo odborné pouziti. Zaruéni smlouva se proto nenaplini, pokud byl
pfistroj béhem zaruéni doby pouzivan v Zivnostenskych, femeslinickych nebo primyslovych pod-
nicich nebo byl vystaven srovnatelnému zatizeni.

3. Znasi zaruky jsou vylouceny:

- Skody na pistroji, které vznikly nedodrzenim montazniho navodu nebo na zakladé neoborné
instalace, nedodrzenim navodu k pouZziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo druh

el. proudu), nebo nedodrzenim pokyn( k udrzbé a bezpeénostnich pokyn(, vystavenim pfistroje
nepfirozenym poveétrnostnim podminkédm nebo nedostate¢nou péci a udrzbou.

- Skody na pistroji, které vznikly neopravnénym nebo nespravnym pouzitim (jako napt. pretizeni
pfistroje nebo pouziti neschvalenych pfidavnych nastrojd nebo pfislusenstvi), vniknutim cizich téles
do pfistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach, Skody pfi pfepravé), pouzivanim nasili nebo cizim
pusobenim (jako napf. $kody zplsobené padem).

- Skody na pistroji nebo na dilech pfistroje, které jsou zplisobeny b&znym opotiebenim
pfiméfeného pouZiti nebo jinym pfirozenym opotfebenim.

4. Zaruéni doba ¢ini 24 mésicu a zacina datem koupé pfistroje. PoZzadavky poskytnuti zaruky musi
byt uplatfiovany pfed uplynutim zaruéni doby béhem dvou tydn(li poté, co byla vada zjisténa.
Uplathovani pozadavk( poskytnuti zaruky po uplynuti zaruéni doby je vylou¢eno. Oprava nebo
vymeéna pristroje nevede ani k prodlouzeni zaruéni doby, ani nedojde timto vykonem k zahajeni nové
zarucni doby pro tento pfistroj nebo pro jakékoli zabudované nahradni dily. To plati také pfi vyuziti
mistniho servisu.

5. Pro uplatfiovani pozadavk( poskytnuti zaruky nahlaste prosim Vas defektni pfistroj na: www.isc-
gmbh.info. Pokud je defekt pfistroje zahrnut v nasi zaruce, obdrzite obratem zpatky opraveny nebo
novy pfistroj.

Samoziejmeé Vam radi odstranime nedostatky na pfistroji na Vase néklady, pokud tyto nedostatky nej-

sou nebo uz nejsou zahrnuty v rozsahu zaruky. V takovém pfipadé ndm prosim zaslete pfistroj na nasi

servisni adresu.

V pfipadé rychle opotfebitelnych dill, spotfebnich dilt a chybéjicich dild poukazujeme na omezeni této
zéaruky podle servisnich informaci uvedenych v tomto navodu k obsluze.
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P

Vystraha - Aby ste znizili riziko poranenia, precitajte si ndvod na obsluhu

®

Pouzivajte ochranu sluchu. Pdsobenie hluku méze spdsobit poskodenie sluchu.

<

Pouzivajte ochrannti masku proti prachu. Pri praci s drevom a inymi materialmi méze vznikat zdra-
viu 8kodlivy prach. Material obsahujuci azbest nesmie byt spracovavany!

Noste ochranné okuliare. Iskry vznikajlce pri praci alebo ulomky, triesky a prach vystupuijuci z pristro-
ja by mohli viest k trvalému poskodeniu zraku.
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A Pozor!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat
prislusné bezpecnostné opatrenia, aby bolo
mozné zabranit pripadnym zraneniam a vecnym
Skodam. Preto si starostlivo precitajte tento na-
vod na obsluhu/bezpeénostné pokyny. Nasledne
ich starostlivo uschovajte, aby ste mali vzdy k
dispozicii potrebné informacie. V pripade, ze
budete pristroj poziciavat tretim osobam, prosim
odovzdajte im spolu s pristrojom tento navod na
obsluhu/bezpeénostné pokyny. Nepreberame
Ziadne rucenie za nehody ani Skody, ktoré vz-
niknd nedodrzanim tohto navodu na obsluhu a
bezpecénostnych pokynov.

1. Bezpecnostné pokyny

Prislusné bezpeénostné pokyny najdete v
priloZzenej brozurke.

A\ vystraha!

Precitajte si vSetky bezpecnostné pred-
pisy a pokyny. Nedostatky pri dodrzovani
bezpecénostnych predpisov a pokynov mézu
mat za nasledok uraz elektrickym pradom, vz-
nik poziaru a/alebo tazké poranenia. VSetky
bezpeénostné predpisy a pokyny si odlozte
pre buduce pouzitie.

2. Popis pristroja a objem dodavky

2.1 Popis pristroja (obr. 1/3/6/8/11)
1. Vypina¢ zap/vyp

2. Ochranné sklo

3. Ochrana proti iskram

4. Ochranny kryt

5. Brusny kotué

6. Hviezdicova skrutka podlozky pre obrobok
7. Podlozka pre obrobok

8. Upeviovacie otvory

9. Podstavcova noha

. Nastavovacia skrutka ochrany proti iskram
. Brusny pas

. Napinacia skrutka pre horny pasovy valéek
. Napinacia paka

. Upevniovacia skrutka pre postr. kryt

. Nastavovacia skrutka chodu pasu
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2.2 Objem dodavky
Prosim, skontrolujte kompletnost vyrobku na
zéklade uvedeného objemu dodavky. V pripade
chybajucich ¢asti sa prosim obratte do 5 pra-
covnych dni od zakupenia vyrobku s predlozenim
platného dokladu o kipe na nade servisné
stredisko alebo na najblizSie prislusné nakupné
stredisko. Prosim, pozrite si zaruénu tabulku v
zaruénych podmienkach na konci navodu.
Otvorte balenie a opatrne vyberte pristroj von
z balenia.
Odstrarite obalovy material ako aj obalové/
transportné poistky (pokial’ su obsiahnuté).
Skontrolujte, ¢i obsah dodavky kompletny.
Skontrolujte, ¢i nedo$lo k poskodeniu pristro-
ja a prislusenstva transportom.
Pokial' mozno, uschovajte si obal az do konca
zarucnej doby.

Pozor!

Pristroj a obalovy material nie st hracky! Deti
sa nesmu hrat s plastovymi vreckami, féliami
ani malymi dielmi! Hrozi nebezpecenstvo
prehlitnutia a udusenia!

Originalny navod na obsluhu
Bezpecnostné predpisy

3. Spravne pouzitie pristroja

Bruska je kombinovany pristroj uréeny na hrubé
a jemné brusenie kovov, dreva ré6zneho druhu

a inych materidlov s pouzitim prislusného brus-
neho kotuca resp. brusneho pasu. Povolené pre
pouzivanie s tymto strojom su len vhodné brusne
pasy, resp. brusne kotuce, ktoré sa zhoduju s
technickymi parametrami uvedenymi v tomto
navode.

Pristroj smie byt pouzivany len na ten ucel, na
ktory bol uréeny! Napriek spravnemu ucelovému
pouzitiu sa nemo6zu niektoré Specifické zvySkové
rizikové faktory celkom vylucit. Z dévodu danej
konstrukcie a stavby stroja sa mézu vyskytnut
nasledujuce body:

Kontakt s brusnym kotu¢om v odkrytej oblasti.

Vymrstenie €astic z poSkodenych brusnych

kotucov.

Vymr&tenie obrobkov a €asti obrobkov.

Poskodenie sluchu pri nepouzivani potrebnej

ochrany sluchu.

Zdraviu Skodlivé emisie dreveného prachu pri

pouzivani v uzatvorenych miestnostiach.
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Rotujuce sucasti pristroja sa z funkénych
dévodov nemozu prikryvat. Z tohto dévodu
postupuijte uvazene a pevne drzte obrabany
materidl, aby ste zabranili jeho vySmyknutiu,
¢im by sa mohli vase ruky dostat do kontaktu
s brasnym pasom.

Pristroj smie byt pouzity len na ten G¢el, na ktory
bol uréeny. Akékol'vek iné odliSné pouZzitie sa
povazuje za nespifiajlce Udel pouzitia. Za $kody
alebo zranenia akéhokol'vek druhu sp6sobené
nespravnym pouzivanim ru¢i pouzivatel / obslu-
hujuca osoba, nie v8ak vyrobca.

Prosim berte ohl'ad na skuto¢nost, ze nase prist-
roje neboli svojim uréenim konstruované na profe-
sionélne, remeselnicke ani priemyselné pouZzitie.
Nepreberadme Ziadne zaruéné rucenie, ak sa
pristroj bude pouzivat v profesionalnych, reme-
selnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako
aj na ¢innosti rovnocenné s takymto pouzitim.

4. Technické udaje

Menovité napatie: ...........c.coeeveennee. 230V ~50Hz
Prikon: ....coceviriee .. 240 W S2 30 min
Otacky privolnobehu n: ..................... 2950 min™
D brasny KOtUEC: .......cevvvreerveneereieneee 150 mm
Hrubka brisneho kotl€a: ...........cceevenneeee 20 mm
@ otvor brasneho kotuca: .........cccceeneeee. 12,7 mm
Max. obvodova rychlost: ............cccec... 23,17 m/s
Rychlost pasu: .......cccoceeeiiiiciiiee 900 m/min
Brasny pas .......ccccooeiiiiiiiiice 50 x 686 mm
HMONOSE ..o 7,2kg

Doba zapnutia:

Doba zapnutia S2 30 minut (kratkodoba prevadz-
ka) znamena, ze sa tento motor s menovitym
vykonom (240 W) méze trvalo zatazit len po
dobu uvedenu na vyrobnom &titku (30 minut). V
opacnom pripade by sa motor nepripustne zoh-
rial. Po€as prestavky sa motor znovu ochladi na
svoju povodnu teplotu.

Anl_TH_US_240_SPK4.indb 60

Hluénost a vibracie
Hodnoty hluénosti a vibracii boli merané podla
europskej normy EN 61029.

Hladina akustického tlaku LpA ............ 70,8 dB (A)
Nepresnost K, ......ocociciiininininccs 3dB
Hladina akustického vykonu L, ........ 83,8 dB (A)
Nepresnost K, ..o, 3dB

Pouzivajte ochranu sluchu.
Pdsobenie hluku méze spdsobit poskodenie
sluchu.

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch
smerov) stanovené v sulade s EN 61029.

Emisna hodnota vibracie a, < 2,5 m/s?
Faktor neistoty K = 1,5 m/s?

Vystraha!

Uvedena emisna hodnota vibracii bola namerana
podla normovaného skusobného postupu a moéze
sa menit v zavislosti od druhu a spdsobu pouzitia
elektrického naradia a vo vynimoénych pripadoch
sa mbze nachadzat nad uvedenou hodnotou.

Uvedena emisna hodnota vibracii sa méze pouzit
za Ucelom porovnania elektrického pristroja s
inymi pristrojmi.

Uvedena emisna hodnota vibracii sa moze taktiez
pouzit za u€elom vychodiskového posudenia
vplyvov.

Obmedzte tvorbu hluku a vibraciu na mini-
mum!
Pouzivajte len pristroje v bezchybnom stave.
Pravidelne vykonavajte udrzbu a Cistenie
pristroja.
Prispésobte spdsob prace pristroju.
Pristroj nepretazuijte.
V pripade potreby nechajte pristroj
skontrolovat.
Pristroj vypnite, pokial ho nepouzivate.
Pouzivajte rukavice.
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Zvyskové rizika

Aj napriek tomu, ze budete elektricky pristroj

obsluhovat podra predpisov, budu existovat

zvyskové rizika. V suvislosti s konstrukciou

a vyhotovenim elektrického pristroja moze

dojst k vyskytu tychto nebezpecenstiev:

1. Poskodenie pluc, pokial sa nenosi Ziadna
vhodnd ochranna maska proti prachu.

2. Poskodenie sluchu, pokial sa nenosi ziadna
vhodna ochrana sluchu.

3. Poskodenie zdravia, ktoré je nasledkom vi-
bracie ruk a ramien, pokial sa pristroj bude
pouzivat dlh§iu dobu alebo sa nevedie a
neudrzuje spravnym spdsobom.

5. Pred uvedenim do prevadzky

Presvedcte sa pred zapojenim pristroja do siete
o tom, ¢i udaje na typovom S§titku pristroja suhla-
sia s Udajmi elektrickej siete.

Skor nez zaénete na pristroji robit akékol'vek
nastavenia, vytiahnite zo siete elektricky
kabel.

Stroj sa musi umiestnit stabilne, t.].
priskrutkovat na pracovny stél alebo podob-
ne.
Pred uvedenim do prevadzky sa musia sprav-
ne namontovat vSetky kryty a bezpe¢nostné
pripravky.
Brusne kotu¢e musia vol'ne bezat.
5.1 Montaz ochrany proti iskram
(obr. 1/3/4/5)
Ochranu proti iskram (3) zaved'te popod
ochranny kryt (4). Priskrutkujte ochranu proti
iskram (3) pomocou nastavovacej skrutky
(10) na ochranny kryt (4).
Pouzite na to skrutku (10) s pruznym kruzkom
(a), podlozkou (b) a maticou (c), ktoré su
upevnené na ochrane proti iskram (3). Na
montaz potrebujete skrutkovac a prislusny
zatvoreny kl'u€, pomocou ktorého budete
pridrziavat (obr. 3).
Pomocou nastavovacej skrutky (10) nastavte
ochranu proti iskram (3) tak, aby bol odstup
medzi kotu¢om uréenym na brusenie za
sucha (5) a ochranou proti iskram (3) pokial
mozno ¢o najmensi a v ziadnom pripade nie
vacsi ako 2 mm.
Ochranu proti iskram (3) nastavujte periodi-
cky tak, aby sa dorovnavalo postupné opotre-
bovanie brusneho kotuca.

5.2 Montaz podloziek pre obrobky
(obr. 1/6/6alpol. 7)
Priskrutkujte podlozky pre obrobky (7) pomo-
cou hviezdicovych skrutiek (6) na brusku.
Pritom zasurite skrutku (a) cez otvor, kde
ma byt podlozka pre obrobok (7) upevnena.
Najskér nasadte podloZzku pre obrobok (7),
potom podlozku (b) a ozubenu podlozku (c).
Nakoniec sa nasadi hviezdicova skrutka (6) a
pevne sa utiahne.

5.3 Nastavenie podloziek pre obrobky (obr. 7/
pol.7)
Nastavte podlozky pre obrobky (7) pomocou
hviezdicovych skrutiek (6) tak, aby bol odstup
medzi kotu€om pre brusenie za sucha (5) a
podlozkou pre obrobky (7) pokial mozno ¢o
najmensi a v ziadnom pripade nie vaési ako
2mm.
Nastavujte podlozky pre obrobky (7) perio-
dicky tak, aby sa vyrovnavalo opotrebovanie
kotuc¢a pre brusenie za sucha (5).

5.4 Vymena brusneho kotuca

(obr. 1/8/9/10)
Odstrante vSetky 3 skrutky (14) bo¢nej Casti
ochranného krytu (B) brusneho kotuca a od-
oberte ho (obr. 8). Odstrante potom skrutky (14)
boé&nej €asti ochranného krytu (F) brisneho pasu
a odoberte ho (obr. 1). Uvolnite maticu (obr. 9/D)
(Pozor, brusny kotué¢ je priskrutkovany pomo-
cou lavotocivého zavitu), pricom pridrziavajte
maticu (obr. 9a/E) protilahlého pojazdného
val¢eka. Nasledne odoberte prirubu (C). Teraz
mozete vymenit brdsny kotu¢ (5). Montaz sa
uskuto&huje pomocou handry. Nasad'te priru-
bu (C) na hriadel a rukou naskrutkujte maticu
(D) (obr. 10). Za u¢elom dotiahnutia matice (D)
pridrziavajte brusny kotu¢ (5) pomocou handry a
maticu (D) dotiahnite (obr. 10).

5.5 Vymena brasneho pasu (obr. 1/11)
Uvorlnite 3 skrutky (14) a odoberte postranny
ochranny kryt. Uvolnite napinaciu skrutku pre
horny pasovy val&ek (12) o niekol’ko otoceni.
Zatla¢te napinaciu paku (13) smerom nadol
a stiahnite brusny péas dole z pojazdnych
valéekov.

ZaloZte novy brusny pés (11) vycentrovane
na dolny a horny pojazdny val€ek a pustite
napinaciu paku (13).

Pevne dotiahnite napinaciu skrutku (12) a na-
montujte postranny kryt.

Pomocou postrannej nastavovacej skrutky
chodu pasu (15) mézete nastavit chod pasu
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tak, ze uvolnite matici nastavovacie skrutky
chodu pasu (15) a pomocou skrutkovaca
mozZzete nastavit presnost chodu pasu.
Najlepsie je za tymto ucelom otacat brusny
pas rukou, aby bolo mozné presne nastavit
chod pasu. Ked' dokon¢ite nastavenie chodu
péasu, znovu dotiahnite maticu pomocou zat-
voreného kl'uca.

6. Obsluha

6.1 Vypinac zap/vyp (1)

Pri zapnuti nastavte vypina¢ zap/vyp (1) do po-
lohy 1.

Pri vypnuti prepnite vypina¢ zap/vyp (1) do polo-
hy 0.

Po zapnuti pristroja vy€kajte, kym nedosiahne
svoje maximalne otacky. Az potom zacnite s bru-
senim.

6.2 Brusenie
Polozte obrobok na podlozku (7) a pod
pozadovanym uhlom ho pomaly prisuvajte k
brusnemu kotucu (5), az kym sa ho nedotkne.
Pre dosiahnutie optiméalneho brusneho vys-
ledku pohybujte s obrobkom zl'ahka sem a
tam. Okrem toho tak zabezpedite rovhomerné
opotrebovanie brusneho kotuca (5). Obrobok
nechajte z ¢asu na ¢as vychladit.

6.3 Brusenie pasom
Drzte obrobok pocas brusenia vzdy
dostato€ne pevne.
Nevyvijajte Ziaden nadmerny tlak.
Obrobok by sa mal pri briseni na brdsnom
pase pohybovat tam a spat, aby sa zabranilo
jednostrannému opotrebovaniu brisneho
papiera.
Dolezité! Kusy dreva by sa mali brusit vzdy
v smere kresby dreva, aby sa zabranilo
trieSteniu dreva.
Pozor!
Ak by sa stalo, ze sa poCas prace zablokuje kotué
alebo brusny pas, odoberte prosim vas obrobok
pre¢ a pockajte, kym pristroj znovu nedosiahne
svoje najvysSie otacky.
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7. Vymena sietového pripojného
vedenia

V pripade po$kodenia sietového pripojného
vedenia pristroja sa musi vedenie vymenit vyrob-
com alebo jeho zakaznickym zastupenim alebo
podobne kvalifikovanou osobou, aby sa zabranilo
rizikam.

8. Cistenie, udrzba a objednanie
nahradnych dielov

Pred v8etkymi udrzbovymi a €istiacimi pracami
vytiahnite kabel zo siete.

8.1 Cistenie
UdrZujte ochranné zariadenia, vzduchové
otvory a kryt motora vzdy v Cistom stave bez
prachu a necistét. Utrite pristroj Cistou utier-
kou alebo ho vydistite vyfukanim stla¢enym
vzduchom pri nastaveni na nizky tlak.
Odporuc¢ame, aby ste pristroj &istili priamo po
kazdom pouziti.
Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej
utierky a malého mnozstva tekutého mydla.
Nepouzivajte Ziadne agresivne Cistiace pros-
triedky ani riedidlg; tieto prostriedky by mohli
napadnut umelohmotné diely pristroja. Dbajte
na to, aby sa do vnutra pristroja nedostala
voda. Vniknutie vody do elektrického pristroja
zvySuije riziko Urazu elektrickym pradom.

8.2 Udrzba
Vo vnutri pristroja sa nenachadzaju Ziadne d'alSie
diely vyZadujuce udrzbu.

8.3 Objednavanie nahradnych dielov:
Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje:

Typ pristroja

Vyrobné ¢islo pristroja

Identifikaéné Cislo pristroja

Cislo potrebného nahradného dielu
Aktualne ceny a informacie najdete na stranke
www.isc-gmbh.info
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9. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za i¢elom zabrane-
nia poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyro-
beny zo suroviny a tym padom je ho mozné znovu
pouzit alebo sa méze dat do zberu na recyklaciu
surovin. Pristroj a jeho prislusenstvo sa skladaju
z roznych materidlov, ako su napr. kovy a plasty.
Poskodené pristroje nepatria do domového odpa-
du. Pristroj by sa mal odovzdat k odbornej likvi-
décii na prislusnom zbernom mieste. Pokial Vam
nie je zname takéto zberné miesto, informujte sa
prosim na miestnej samosprave.

10. Skladovanie

Skladuijte pristroj a jeho prislu§enstvo na tmavom,
suchom a nezamfzajicom mieste mimo dosahu
deti. Optimalna teplota pre skladovanie je medzi
5 az 30 °C. Skladuijte tento elektricky pristroj v ori-
ginalnom baleni.
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Len pre krajiny EU
Neodstranuijte elektrické pristroje ako domovy odpad!

Podl'a Eurépskej smernice 2002/96/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit ich Specifické spracovanie v sulade s ochranou zivotného prostredia (recy-
klacia).

Recyklaéna alternativa k vyzve na spétné zaslanie vyrobku:

Majitel elektrického pristroja je alternativne namiesto spéatnej zasielky povinny spolupracovat pri riad-
nej recyklacii pristroja v pripade vzdania sa jeho vlastnictva. Stary pristroj méze byt za tymto u¢elom
taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii
a odpadovom hospodarstve. Netyka sa to dielov prislusenstva, prilozenych k starym pristrojom a po-
mocnych prostriedkov bez elektronickych komponentov.

Dodato¢na tla¢ alebo iné reprodukovanie dokumentécie a sprievodnych dokladov vyrobkov, taktiez ich
Casti, je pripustna len s vyslovnym stihlasom spolo¢nosti iISC GmbH.

Technické zmeny vyhradené
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Zaruéné podmienky

Spolo¢nost iISC GmbH resp. prislusné nakupné stredisko garantuje odstranenie pordch resp. vymenu
pristroja na zaklade nizSie uvedeného prehl'adu, pri¢om zakonom stanovené naroky na zaruku zostava-
ju nedotknuté.

Kategoria Priklad Zaruéné plnenie
Materialové alebo konstrukéné 24 mesiacov
nedostatky
Diely podliehajuce opotrebeniu* 6 mesiacov

Spotrebny material / spotrebné | Brusny papier, Brusne kotuce Zaruka iba v pripade okamzitej
diely* chyby (24h po zakupeni / datum
dokladu o kupe)

Chybajuce diely 5 pracovnych dni
* nie je bezpodmienecéne obsiahnuté v objeme dodavky!

Ohladne dielov podliehajucich opotrebeniu, spotrebného materidlu a chybajucich dielov garantuje
spolo¢nost iISC GmbH resp. prislusné nakupné stredisko za odstranenie chyby resp. dodatoéné doda-
nie iba v pripade, ak sa dany nedostatok oznami do 24 h (spotrebny material), 5 pracovnych dni (chy-
bajuce ¢asti) alebo 6 mesiacov (diely podliehajice opotrebeniu) od zakupenia na zaklade prilozeného
dokladu o kupe.

V pripade materialovych alebo konstrukénych nedostatkov Vas prosime v pripade zaruéného plnenia
dodat pristroj spolu s prilozenou kompletne vyplnenou pristrojovou kartou. Je délezité uviest presny
popis chyby.

Odpovedajte k tomu na nasledovné otazky:
Fungoval pristroj predtym alebo bol od zaéiatku chybny?
Vsimli ste si nieco pred vyskytnutim poruchy (symptom pred poruchou)?
Aké chybné funkcie podl'a Vas pristroj vykazuje (hlavny symptom)?
Popiste tuto chybnu funkciu.
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Zaruény list

Vazena zékaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze nebude pristroj napriek tomu bezchybne

fungovat, je nam to vel'mi I'ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na adrese

uvedenej na tomto zaru¢nom liste. Radi Vam budeme k dispozicii taktiez telefonicky na uvedenom ser-
visnom telefénnom ¢&isle. Pre uplatnenie narokov na zaruéné pinenie platia nasledujuce podmienky:

1. Tieto zaruéné podmienky upravuju dodatoéné zaruéné pinenie. Vase zédkonné néaroky na zaruku nie
su touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.

2. Zarucéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky na pristroji, ktoré su preukazatelne sp6-
sobené chybami materialu alebo vyrobnymi chybami, a podla nasho uvazenia je obmedzené na
odstranenie tychto nedostatkov na pristroji resp. vymenu pristroja.

Prosim, dbajte na to, Ze naSe pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne, re-
meselnicke ani odborné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj po¢as
zéaruénej doby pouZzival v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach, alebo
ak bol vystaveny naméahaniu rovnhocennému s takymto pouZzitim.

3. ZnaSej zaruky su vylucené:

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené nedodrzanim montazneho navodu alebo na zaklade neo-
dbornej instalacie, nedodrzanim navodu na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové
napatie alebo druh prudu) alebo nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpeénostnych pokynov
alebo vystavenim pristroja abnormalnym poveternostnym podmienkam alebo nedostato¢nou
starostlivostou a tdrzbou.

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené zneuzivanim alebo nespravnym pouzivanim (ako napr.
pretaZenie pristroja alebo pouzitie nepripustnych pracovnych nastrojov alebo prislusenstva),
vniknutim cudzich telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach, prepravné
poskodenia), pouzitim nasilia alebo cudzieho pdsobenia (napr. Skody spésobené padom).

- Skody na pristroji alebo na ¢astiach pristroja, ktoré zodpovedaju prislunému pracovnému,
beznému alebo inému prirodzenému opotrebeniu.

4. Doba zaruky je 24 mesiacov a zadina plynut od datumu zakupenia pristroja. Naroky na zaruku sa
musia uplatnit pred koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdriov od zistenia nedostatku.
Uplatnenie narokov na zaruku po uplynuti zaruénej doby je vylu¢ené. Oprava alebo vymena prist-
roja nevedie k predizeniu zaruénej doby ani nedochadza na zaklade tohto pinenia ku vzniku novej
zarucnej doby pre pristroj ani pre akékol'vek inStalované nahradné diely. To plati taktiez pri pouziti
miestneho servisu.

5. Pre uplatnenie Vasho naroku, prosim nahléste defektny pristroj na adrese: www.isc-gmbh.info. Ak
spada defekt pristroja pod nase zaruéné pinenie, dostanete obratom naspéat opraveny alebo novy
pristroj.

Samozrejme Vam radi opravime nedostatky na pristroji na Vase naklady, ak tieto nedostatky nespadaju
alebo uz nespadaju do rozsahu zaruky. Prosim, poslite nam v takom pripade pristroj na nasu servisnu
adresu.

Ohladne opotrebovavanych, spotrebnych a chybajucich dielov poukazujeme na obmedzenia tejto
zéaruky podla servisnych informécii uvedenych v tomto navode na obsluhu.
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ISC GmbH - EschenstraBe 6 - D-94405 Landau/lsar
Konformitatserklarung

D  erklart folgende Konformitat geman EU-Richtlinie und PL deklaruje zgodno$¢ wymienionego ponizej artykutu z
Normen fir Artikel nastepujgcymi normami na podstawie dyrektywy WE.

GB explains the following conformity according to EU directi- BG pgeknapvpa CbOTBETHOTO ChOTBETCTBUE CHIIACHO
ves and norms for the following product AupekTnea Ha EC v Hopmu 3a apTUKyn

F  déclare la conformité suivante selon la directive CE et les LV  paskaidro $adu atbilstibu ES direktivai un standartiem
normes concernant I'article LT apibldina §j atitikimg EU reikalavimams ir prekés normoms

| dichiara la seguente conformita secondo la direttiva UE e RO declarad urmatoarea conformitate conform directivei UE si
le norme per l'articolo normelor pentru articolul

NL verklaart de volgende overeenstemming conform EU GR &nAwvel TV ak6Aoudn cuppdpdwon cUPWVa He TV
richtlijn en normen voor het product Odnyia EK kat Ta mpdTuTa yla To mpoiov

E  declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y HR potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU i
normas de la UE para el articulo normama za artikl

P declara a seguinte conformidade, de acordo com a BIH potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU i
directiva CE e normas para o artigo normama za artikl

DK attesterer folgende overensstemmelse i medfer af RS potvrduje sledeéu uskladenost prema smernicama EZ i
EU-direktiv samt standarder for artikel normama za artikal

S  forklarar féljande verensstammelse enl. EU-direktiv och RUS cnepgytowmm yaocToBepaeTca, YTO cneaytolme npoayKTbl
standarder for artikeln COOTBETCTBYIOT AAUPEKTMBaM U Hopmam EC

FIN vakuuttaa, etta tuote tayttda EU-direktiivin ja standardien UKR nporosioLuye npo 3a3HayeHy H1MHYe BiANoBiAHICTb BUPOBY
vaatimukset AVPEeKTVBaM Ta cTaHgaptam €C Ha BUpi6

EE tdendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele MK ja usjaByBa cnepgHaTa Coo6p3HOCT COMacHoO

CZ vydava nasledujici prohlaseni o shodé podle smérnice EU EY-pvpeKTBaTa ¥ HOPMUTE 3a apTUKIN
a norem pro vyrobek TR Uriin ile ilgili AB direktifleri ve normlan geredince asagida

SLO potrjuje sledeco skladnost s smernico EU in standardi za aciklanan uygunlugu belirtir
izdelek N  erkleerer folgende samsvar i henhold til EU-direktivet og

SK vydava nasledujlce prehlasenie o zhode podla smernice standarder for artikkel
EU a noriem pre vyrobok IS  Lysir uppfyllingu EU-reglna og annarra stadla véru

H acikkekhez az EU-iranyvonal és Normak szerint a
kovetkezé konformitast jelenti ki

Standbandschleifer TH-US 240 (Einhell)

[[]87/404/EC_2009/105/EC [x] 2006/42/EC

[12005/32/EC_2009/125/EC [JAnnex1v
Notified Body:
[]2006/95/EC Notified Body No.:
[12006/28/EC Reg. No.:
[X] 2004/108/EC ([ |2:(|)2\0l1 4/E\§:_2005/88/EC
nnex
[J2004/22/EC ] Annex VI
[11999/5/EC Noise: measured L,,, = dB (A); guaranteed L, = dB (A)
P= KW;L/@ = cm
D 97/23/EC Notified Body:
[[190/396/EC_2009/142/EC []2004/26/EC
[[189/686/EC_96/58/EC Emission No.:
[x]2011/65/EC

Standard references: EN 61029-1; EN 61029-2-4;
EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-3

Landau/Isar, den 16.05.2014 : L Weutey
Weichselgartner/denévél-Manager Wentao/Product-Management
First CE: 13 Archive-File/Record: NAPR007579
Art.-No.: 44.661.50 1.-No.: 11013 Documents registrar: Daniel Protschka
Subject to change without notice Wiesenweg 22, D-94405 Landau/Isar
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